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Bwrrapcku / Bulgarian

Mosppassieame Bu ¢ nokynkata Ha HawwMs NpoaykT. Baweto BO @ Mbp

Ha KoeTo TpsiGBa [a OTroBaps HAWMAT NPOAYKT: UCKaMe fla MoJlyunTe CHULOTO 3af10BOJICTBO, KOETO
rionlyyaBa 4YoBeK OT ayAuo CHCTeMmaTa B CBOsiTa Kona. ToBa pbKOBOACTBO € cbcraaeuo c uen Aa
npercraau OCHOBHUTE uucrpyxuuu, 6; 3a

a. Bee nak e 0CTa ronisiM, eTo 3alo aa Aon‘bnuwrenua
ce o6p iTe KbM BbB Balls Marasu WM KM HaLMA KN 3a TeXHMYecKa
NORAPLKKA HA eNeKTPOHeH apec dia.it. Mpeayn

uTe,

npoyeTeTe BHUMaTE/THO BCUYKU UHCTPYKUUM B TOBA PbKOBOACTBO. I'Ipln HecnassaHe Ha MHCTpyKuuuTe

MOXXeTe HEBOJIHO J1a MPUYMHUTE NOBpPeAa Ha NPoAYyKTa.

1. Beuuku KOMNOHeHTU TpsiBBa fja 6bAaT 34paBo NpUKpeneHn KbM TAN0TO Ha aBTomMobuna.
MpuabpXKaiiTe ce KbM TOBa NPaBIIo M NPU MOHTaXa Ha BCAKAKBY PYr IOMbHUTESNHI KOHCTPYKLMK,
KOWUTO BuxTe xenanm Aa MOHTUparTe YBepeTe Ce, Ye BCUYKWN KOMMOHEHTW Ca 34paBo NPUKpeneHn n
obesonacexu. KOMHOHEHT KOWTO 61 ce paaxnaﬁmﬂ Nno BpeMe Ha OBWMXEHWE Ha aBTOMOOWA MOXe
4a npu4nHn cepwoan HapaHABaHWA Ha NbTHUUNTE, UK Ha OpYyrv NPEBO3HU Cpe,C[CTBa

2. BuHarv noctaesiTe 3alnTa Ha 04unTe, KOraTo n3nonssare MHCTPYMEHTH, Tbi1 KaTo CTPYXKW nnn
napyeTa OT NPO/yKTa MOXe fia Ce MpeHecaT No Bb3fyxa.

3. 3afaunsberHete cryyaiiHa noBpesja, APbXTe NPOAyKTa B OPUriHaiHaTa OnakoBKa floKaTo cTe
roToBW 3a UHCTanupaHe

4. He npaseTe HUKakBu MHCTanaynn BbB BbTPELWHOCTTA Ha OTAENEeHNETO 3a ABuraTens.

5. lpeau fa 3ano4HETE MHCTaNaumMATa, U3KM0YEeTe MaBHUS Ypes 1 BCUYKM Apyri ayamo ypeau, 3a aa
n3berHeTe Bb3MOXHa nospega.

6. YBepeTe ce, Ye MSCTOTO, KOETO CTe n3bpanu Aa UHCTanupaTe KOMMOHEHTUTE, HAMa Aa CMyluaBa
HOPMaJIHOTO [1e/ACTBIE Ha MEXaHNYHM U €N1EKTPOHHM CUCTEMN Ha NPEBO3HOTO CPe/ICTBO.

7. He MHCTaJ’MpaIﬁTe TOHKOJIOHWUTE Ha MeCTa, U3N0XeHN Ha BOAE, NOBULLEHA BNAXHOCT, Npax v MpbCoTUSA.

8. He MOHTMDB;ITG TOHKOSIOHaTa 3a BUCOKWTE ToHOBE Be3 npegnasHara " peweTka.

9. He vHcTanupaiTe KOMMOHEHTUTE W He NpekapeaiTe kabenuTte B 6IM30CT 4O enekTpuyeckaTa
KyTVs Ha NPeEBO3HOTO CPeacTBO.

10.bb/eTe MHOrO BHAMATENHYM, KOraTo NnpobusaTte Aynku UK NpasuTe paspes B LWACUTO Ha
NPEeBO3HOTO CPe/CTBO U Ce yBepeTe, Ye NOJ Wik Ha 3BpaHaTa NOBBLPXHOCT HAMa Kabenn
WM CTPYKTYPHM €NeMEHT BaXXHU 3a NPeBO3HOTO CPeACTBO.

11.KoraTo npekapsate kabenu, ysepeTe ce Ye kabenuTe He ca B KOHTaKT ¢ ocTpy pbBose nnmn 6nnso
00 OBWXELLM Ce MEXaHUYHWN YacTu. yBepeTe ce, ye kabena e ,ElOsDe NPUKPEneH 1 3alunTeH no
yanara cv AbJHKMHa 1 4e nMa NpoTUBONOXapHa naonayusa.

12.13non3BaiTe kabenu camo ¢ NoAxoAsLl paspes (AWG) cnopef BUaa Ha 3axpaHBaHeTo.

13.Korato npekapgare kaben rnpes 0TBOP B LIACUTO Ha NPEBO3HOTO CPeAiCTBO, 3alunTeTe Kabena ¢
ryMeHa WwaiiBa (rpomeT). YBepeTe ce, Ye “Ma Noaxoasiua 3alumTa 3a KabenuTe, M1HaBallm B

JIN30CT A0 YacTu, KOUTO Ce HarpsaeaT

14.He npekapBaiiTe Xu1LUW OT BbHLUHATa CTpaHa Ha MPeBO3HOTO CPeACTBO.

15.M3nonsgaite Kaﬁenm, BPBb3KK M akcecoapu ¢ I'IEdeEKTHD Ka4ecCTBO, KakTo € yKa3aHo B Katanora
Connection.

16.MapaHLvoHeH cepTudmkat: 3a noseve nHdopMaLms nocetete yebeaiita Ha Audison

BE30MACHA CUJIA HA 3BYKA .
WN3MON3BANTE PASYM W CITYLLIAUTE HA BEBOTMNACHO HBO HA 3BYKA. TTOMHETE YE
MPOLJIKUTEHO UBJTATAHE HA TIPEKASTEHO BMCOK 3BYK MOXE [IA YBPEAW CITYXA BU
BE30MACHOCT HA ABVXEHWETO E HAV BA)KI {A, KOTATO LLIO®UPATE

o6y p (ann AiCKMX CTPaH, B KOTOPBIX

i 6. )

FIDOAYKTS C MapKNDOBKOI 'MlepedepkHYTbIii KDECT-HAKPECT MYCOpHbI KOHTeliHep Ha Koecax” He [onycKaercs
BLIGRACHIBATb BMECTE C OGbIHHbIMM GITOBLIMM OTXOAaMM. 3TH GNEKTPUECKWE 1 NEKTPOHHbIE MPOAYKTbI AONKHbI
GbiTb yTWIM3UPOBAHSI B CIIELMATISHBIX MPHEMHBIX MyHKTAX, OCHALLEHHbIX CPEACTBAMU OBTOPHOM NepepasoTKHt TaKix
NPOAYKTOR M KOMIIOHEHTOB. LA MONlydenvtsi MHCHOPMALMA O MECTOTIONIOXEHM GIVKAILEr MPUEMHOTO MyHKTa
YTUIM3aLMI/MepepaBOTKY OTXOROB U MPABUNAX AOCTABKY OTXOFOB B 3TOT NYHKT, MOXaNYACTa, OBPATUTECH B MeCTHOE
MyHMLMNaNbHOE ypasneHwe. MOBTOPHas NepepasoTka 1 NPaBIbHAs YTWIM3ALMA OTXOAOB COCOBCTBYIOT 3awNTe
OKPYXaIOLLElA CPEAb! 1 MPEROTBPALIAIOT BPeaHbIe BO3AENCTBNS Ha 3A0POBbe.
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Hrvatski / Croatian
Cestltamo na kupnji ovog proizvoda. VaSe zadovoljstvo prvi je uvjet ktueg nas prmzvod mora

: to je isto koje uzivaju osobe s j ju glazbe u

bil U ovom priruéniku nalaze se upute za i dnju i upotrebu ovog sustava
Medutim, raspon moguclh primjena je vrlo Sirok; za dodatne pojedil i irajte vaSeg

dobavljaéa ili nasu tehnicku podrsku na adresi -poste suppor dia.it Prije dnje dijelova

pazljivo procitajte sve upute iz priru¢ p \je ovih uputa moze dovesti do neZeljenog kvara

ili oStecenja proizvoda.

1. Sve komponente moraju biti ¢vrsto stegnute na konstrukeiju vozila. U¢inite isto kad postavljate bilo
kakvu prilagodenu konstrukeiju koju ste napravili. Provjerite da li je vasa instalacija évrsta i sigurna.
Ako se za vrijeme voznje otpusti komponenta, moZze prouzrogiti ozbiljnu Stetu putnicima, kao i
drugim vozilima

. Obvezno nosite zastitne naocale za vrijeme busenja jer Vam prasina moze doéi u oci
Radi izbjegavanja nezeljenih ostecenja, proizvod Cuvajte u originalnom pakiranju, po moguénosti
sve dok ne budete spremni za kona¢nu ugradnju.

Nemojte postavljati instalacije blizu motora.
Prije pocetka postavljanja iskljucite glavnu jedinicu i sve druge audio sustave, kako biste izbjegli
bilo kakvo moguce ostecenje

. Vodite racuna da uredaji ne smiju biti postavljeni na mjestima na kojima ometaju normalan rad

mehanickih ili elektriénih uredaja vozila.

Nemojte postavljati zvucnike na mjesta na kojima mogu do¢i u dodir s vodom, vlagom, prasinom ili

prljavstinom.

. Visokotonski zvuénik nemojte ugradivati bez prednje zastite reSetke za kupolu

Nemojte ugradivati dijelove ili provoditi kablove blizu elektricne razvodne kutije u vozilu

0. Budite vrlo oprezni kada busite ili reZete u $asiji vozila, uvjerite se da nema kablova ili konstrukcijskih
dijelova bitnih ispod ili u odabranom podrucju.

11. Kada postavljate kablove, pazite da se ne naslanjaju na ostre rubove i da nisu u blizini mehanickih

uredaja u pokretu. Vodite racuna da kablovi moraju biti dobro pri¢vrséeni i izolovani cijelom duzinom.
12. Koristite samo kablove odgovarajuceg presjeka (AWG) obzirom na potrebno napajanje
13. Ukoliko Zelite provuci kabal kroz rupu na Sasiji auta, zastitite kabal gumenim prstenom (Cahura).
Osigurajte odgovarajuce zastitite kablove koji prolaze blizu podrucja koja razvijaju toplinu

14. Nemojte postavljati instalacije van vozila

15. Koristite samo najkvalitetnije kablove, spojnice i dodatne dijelove koje moZete naci u katalogu
Connection

16. Jamstveni list: Za vise informacija posjetite Audison internetsku stranicu.

UPOZORENJE

OSLANJAJTE SE NA VLASTITI SLUH | TESTIRAJTE ZVUK. MOLIMO IMAJTE NA UMU DA STALNO

IZLAGANJE VISOKIM TONOVIMA MOZE UZROKOVATI OSTECENJE SLUHA. ZA VRIJEME VOZNJE,

SIGURNOST MORA BITI NA PRVOM MJESTU

E: Podaci o elektriénom i elektronickom otpadu (za one &lanice europske unije koje organiziraju odvojeno skupljanje
]

as wN

—“—0o N o

otpada)

Proizvodi koji su oznaen prekrizenom kantom za smece na kotagima ne smiju se odlagati zajedno s kuénim otpadom
Ovi elektricni i elektronicki proizvodi moraju se reciklirati u odgovarajuéim postrojenjima koja mogu zbrinjavati otpad
ovih proizvoda i komponenata. Kako biste znali gdje se nalaze vama najbliza takva mjesta za recikliranje/zbrinjavanje
obratite se lokalnim gradskim viastima. Recikliranjem i zbrinjavanjem otpada na prikladan nacin- doprinosite zastit
okolisa i spriecavanju Stetnih utiecaja za zdravje.
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Cesky / Czech
Gratulujeme k zakoupe!
ocekavani, jako m:
zékladnich postupt, nutnych pro instalaci a spravné pouZiti sy rozsah
pouziti je rozsahly; pro vice i i prosim nevahejte K _svého duvéryhodného prodej
ci | laci k si prosim

peclivé prectéte vSechny pokyny, obsazené v tomto néavodu. Nedodrzeni téchto pokynu muze zpusobit

i tohoto vyrobku. Tento nas vyrobek by mél predevsim splnit vase ocekavani: stejné
jenZ touzi prozit efekty autoradia. Tento navod byl vypracovan k poskytnuti

na emailu suppor | ia.it Pred

neumysIné zranéni ¢i poskozeni tohoto vyrobku.

1. Veskeré komponenty musi byt bezpecné upevnény ke konstrukei vozidla. Postupuijte stejnym
zpusobem, kdyz instalujete jakykoli zakaznicky sgstém, ktery jste postavili. PfesvédCte se, Ze je
instalace pevna a bezpecna. Komponenta, ktera by se uvolnila za jizdy, mize zpusobit vazné
zranéni pasazériim stejné jako poskozeni vozidla

2. Vzdy sinasadte ochranné bryle, kdyz pouzivate nastroje, protoze tlomky a pozustatky vyrobku
mohou proletét vzduchem.

3. Abyste predesli nechténému poskozeni, uchovavejte vyrobek, je-li to mozné, v originalnim baleni,
dokud nejste pfipraveni na kone¢nou montaz.

4. Neprovadéjte zadnou instalaci uvnitf kabiny vozu

5. Pred zapocetim instalace vypnéte hlavni jednotku a veskera zafizeni audio, abyste predesli
moznému poskozeni.

6. Ujistéte se, ze umisténi, které vyberete k instalaci komponent, nenarusi normalni provoz jakychkoli
mechanickych nebo elektrickych zafizeni vozidla.

7. Net\)nsga\nge reproduktory na mista, kde by mohly byt vystaveny vodé nadmérné vihkosti, prachu
nebo 3piné.

8. Neinstalujte vyskovy reproduktor bez ochranné mrizky kénusu.

9. Neinstalujte komponenty nebo nevedte kabely v blizkosti elektronickych skfini vozidla

10. Budte velmi opatrni, kdyz vrtate nebo stiihate v Sasi vozidla a ujistéte se, Ze pod nim nebo v
Jjeho blizkosti nejsou zadné kabely nebo konstrukéni prvky nezbytné pro provoz vozidla.

11. Kdyz instalujete iabelvy, ujistéte se, ze kabel neprichazi do kontaktu s ostrymi okraji nebo pohybujicimi

se mechanickymi zafizenimi. Ujistéte se, Ze jsou kabely pevné pfipevnéné a chranéné po celé
jejich délce a ze jejich izolace je nehorlava.

12. Pouzivejte pouze kabely se spravnou sekci (AWG) dle pouzitého napajeni.

13. Kdyz vedete kabel skrze otvor v Sasi vozidla, chrarite kabel gumovym krouzkem (prichodkou)
Ujistéte se, Ze jsou kabely opatfeny spravnou ochranou, jestlize vedou v blizkosti oblasti,
produkujicich teplo.

14. Nevedte kabely mimo vozidlo.

15. Pouzivejte kabely, konektory a prislusenstvi nejvyssi kvality, které naleznete v katalogu Connection.

16. Zaruéni certifikat: Pro vice informaci navstivte webovou stranku Audison.

BEZPECNOSTN{ ZVUK ) ) i i .
POUZIJTE PRAKTICKY SMYSL A VYZKOUSEJTE BEZPECNOSTNI ZVUK. PROSIM PAMATUJTE, ZE
DLOUHA EXPOZICE TLAKU Z DUVODU NADMERNE VYSQOKE FREKVENCE ZVUKU MUZE POSKODIT
VAS SLUCH. PRIRIZENI MUSI BYT ZACHOVANA PREDEVSIM BEZPECNOST.
Inf likvidaci elektrického a ického odpadu (pro zemé EU, které pouzivaji systém tfidéni odpadu)
Produkty obsahujici symbol (preskrtnuty odpadkovy konteiner) nesmi byt likvidovany jako domaci odpad. Elekiricky
a elektronicky odpad ma byt recyklovén v zafizeni uréeném pro manipulaci s témito predméty a jejich komponenty.
Kontaktujte svijj mistni spravni irad ohledné umisténi nejblizsiho takového zafizeni. Spravna recyklace a tiidéni odpadu
mmm "3PO™22 zachovani pirodnich zdro)t, stejné jako ochrané naSeho zcravi a Zvotniho prosifedi pred Skodivymi vy

Nederlands / Dutch

Gefeliciteerd met uw aankoop van ons product. Uw tevredenheid is de eerste eis waar onze producten aan

moeten voldoen: evenals de tevredenheid van diegene die naar de ervaring van de geluidsemotie in de auto

verlangen. Deze handleiding is opgesteld om de belangrijkste instructies te volgen die nodig zijn voor het
installeren van het systeem zodat deze optimaal gebruikt kan worden. Echter, het bereik van mogelijke
toepassingen is breed; voor verdere informatie, wees zo vrij om contact op te nemen met uw vertrouwde

I ier of onze technisct i g op de pp dia.it. Lees voor de installatie van

de e i ies in deze handleidit ig door. Niet-naleving van deze i ies kan

tot onbedoelde letsel of schade aan het product veroorzaken.

1. Alle onderdelen moeten stevig aan de constructie van het voertuig worden bevestigd. Doe hetzelfde
bij het installeren van aangepaste structuren die u hebt gebouwd. Controleer of uw installatie stevig
en veilig is. Componenten die tijdens het rijden losraken, kunnen ernstige letsel aan de passagiers
veroorzaken, maar kunnen ook ernstige schade aan andere voertuigen veroorzaken

. Draag altijd beschermende brillen wanneer u gebruik maakt van gereedschappen zodat splinters en
andere productresten niet in uw ogen kunnen komen.

. Om incidentele schade te voorkomen, laat het product in de originele verpakking totdat u klaar bent
voor de uiteindelijke installatie.

. Voer geen installatie in de motorruimte uit

. Voordat u met de installatie begint, zet de hoofdeenheid en andere audio-systeemapparaten uit, om
mogelijke schade te voorkomen.

. Zorg ervoor dat de locatie die u voor het installeren van de componenten wilt gebruiken niet de
normale werking van mechanische of elektrische apparaten van het voertuig stoort

. Installeer geen luidsprekers waar zij aan water, buitensporige vochtigheid, stof of vuil blootgesteld
kunnen worden

. Installeer de tweeter niet zonder het beschermende rooster.

9. Installeer geen kabels of componenten in de buurt van elektronische of mechanische voorzieningen

van het voertuig

10.Wees zeer voorzichtig bij het boren of snijden in het chassis en controleer of er onder of in het

geselecteerde gebied geen kabels of structurele elementen voorkomen, die essentieel zijn voor de
werking van het voertuig

11.Zorg bij het \eg%en van de kabels ervoor dat de kabels niet met scherpe randen in contact komen of

in de buurt van bewegende mechanische apparaten komen te liggen. Zorg ervoor dat ze goed
vastzitten en met zelgdovende isolatie over de gehele lengte besc%ermd zijn

12.Gebruik alleen kabels met de juiste doorsnede (AWG) zoals hierin aangegeven.

13.Wanneer de kabel door een gat in het chassis van het voertuig worden doorgevoerd, bescherm deze

kabel dan met een rubberring (pakkingring). Zorg voor passende bescherming voor kabels die dicht
bij warmte genererende apparaten lopen

14.Laat geen draden aan de buitenkant van het voertuig lopen.

15.Eebruwk§oogwaardige kwaliteitskabels, connectoren en accessoires, die u in de verbindingcatalogus

unt vinden.

16.Garantiecertificaat: Voor meer informatie bezoek de website van Audison.

VEILIG GELUID

GEBRUIK GEZOND VERSTAND EN PAS VEILIG GELUID TOE. VERGEET NIET DAT LANGE
BLOOTSTELLING AAN EXTREEM HOGE GELUIDSDRUKNIVEAUS UW GEHOOR KAN BESCHADIGEN.
VEILIGHEID MOET TIJDENS HET RIJDEN VOOROP STAAN

© N O gR W N

mogen niet met het gewone huisvuil worden weggegooid. Deze elekirische en elektronische producten dienen te worden
gerecycled door geschikte faciliteiten, die in staat zijn om deze producten en componenten te verwerken. Om te weten

(€ kOmen hoe en waar deze producten ingeleverd kunnen worden b het recycling/inzamelingspunt,
verzoeken wij uom contact op te nemen met uw lokale gemeente. Het op correcte wilze recyclen en inzamelen van afval
draagt bij aan de bescherming van het milieu en het voorkomen van schadelike effecten op de gezondheid.

z met ing tot de i i (voor de Europese
landen die het afval gescheiden inzamelen) Producten die ziin gemarkeerd met een doorgekruiste vuilnisbak op wieltjes




Owner's Manual

English / English

Congratulations on purchasing our product. Your satisfaction is the first requil that our prod

must meet: the same satisfaction as the one gained by those who long for experiencing the car audio

emotion. This manual has been drawn to provide the main instructions required to install and use the

system properly. However, the range of possible applications is wide; for further information, please

feel free to contact your trusted dealer or our technical support at the email suppon@ele(tromedl it

Beforeii the please y read all of lhe in this manual.

Failure to respect these i i may cause | harm or damage to the product.

1. Allcomponents must be firmly secured to the vehicle structure. Do the same when installing any
custom structures you may have built. Confirm your installation is solid and safe. A component
coming loose while driving may cause serious damage to the passengers, as well as to other

vehicles

2. Alvgays wear protective eyewear when using tools, as splints or product residue may become
airborne.

3. Inorder to avoid incidental damage, keep the product in the original packaging until you are ready
for the final installation.

4. Do not carry out any installation inside the engine compartment

5. Before starting with the installation turn the head unit and all other audio system devices off, avoiding
any possible dama?e.

6. Make sure that the focation you choose to install the components does not interfere with the normal
operation of any mechanical or electrical devices of the vehicle.

7. Do not install loudspeakers where they may be exposed to water, excessive humidity, dust or dirt.

8. Do not install the tweeter without the protective grille.

9. Dohm?t install the components or make cable run close to electronic or mechanical devices of the
vehicle.

10. Be very cautious when drilling or cutting into the vehicle chassis, making sure there are no cables
or structural elements essential to the vehicle underneath or in the selected area.

11. When routing cables, make sure that the cable does not come in contact with sharp edges or near

moving mechanical devices. Make sure that it is firmly attached and protected along its entire
length and its insulation is self-extinguishing.
12. Only use cables with the proper section (AWG) indicated herein
13. When running the cable through a hole in the vehicles chassis, protect the cable with a rubber ring
(grommet). Be sure to provide proper protection for cables running close to heat-generating devices.
14. Do not run the wires outside of the vehicle
15. Use top quality cables, connectors and accessories such as found in the Connection catalogue
16. Warranty certificate: For more information visit the Audison website

SAFE SOUND

USE COMMON SENSE AND PRACTICE SAFE SOUND. PLEASE REMEMBER THAT LONG EXPOSURE TO
EXCESSIVELY HIGH SOUND PRESSURE LEVELS MAY DAMAGE YOUR HEARING. SAFETY MUST BE AT
THE FOREFRONT WHILE DRIVING

Information on electrical and electronic equipment waste (for those European countries which organize the separate
collection of waste)

Products which are marked with a wheeled bin with an X through it can not be disposed of together with ordinary
domestic waste. These electrical and electronic products must be recycled in proper facilities, capable of managing the
disposal of these products and components. In order to know where and how to deliver these products to the nearest
recycling/disposal site please contact your local municipal office. Recycling and disposing of waste in a proper way
contributes to the protection of the environment and to prevent harmful effects on health

Eesti / Estonian

Onnitleme teid meie toote ostmise puhul. Teie rahulolu on esimene tingimus, millele meie tooted
peavad vastama; rahulolu, mllle saavad need kes loodavad kogeda auto helisiisteemist saadavaid

elamusi. See don Id peamlsljuhlseld mis on vajalikud siisteemi digeks
Id: ks ja k iseks. Siiski valik lai; info iseks votke

thendust oma usaldusvairse edas jaga vdi meie tehnilise toega e-posti aadressil support@

elettromedia.it Lugege enne komp koiki selles

sisalduvaid juhiseid. Nende juhiste eiramine vib p6hj tootele ja

1. Koik komponendid tuleb korralikult Sassii kiilge kinnitada. Sama kehtib mistahes spetswaalpalgaldus\e

kohta. Veenduge, et paigaldus on korralikult kinnitatud ja turvaline. Sidu ajal lahti tulev detail voib

rangalt vigastada nii autosolijaid kui teisi sdidukeid.

Taooriistade kasutamisel kasutage alati silmakaitseid, kuna killud vi tootejdagid voivad laiali paiskuda.

Hoidke soovimatute kahjustuste véltimiseks toodet voimalusel originaalpakendis seni, kuni te olete

valmis seda I6plikult paigaldama.

Arge paigaldage midagi mootoriruumi.

Enne paigalduse alustamist liilitage vélja pohiseade ja kdik muud audiostisteemi osad, kuna

vastasel juhul vbivad need viga saada

Veenduge, et osade paigaldamiseks valitud koht ei hairi sdiduki mehaaniliste ja elektriseadmete

normaalset t66d

Arge paigaldage kolareid kohta, kus nad véivad kokku puutuda vee, tilemaéarase niiskuse voi

mustusega.

Arge paigaldage kérgsageduskdlarit iima kupli eesmise kaitsevoreta.

Arge paigaldage komponente ega vedage kaableid soiduki elektrikarbi lahedale.

0. Sassii puurimisel ja I6ikamisel tuleb olla aarmiselt ettevaatlik ning kontrollida, et paigalduseks valitud
piirkonnas ega selle all pole ei elektrijuhtmeid ega soiduki struktuurielemente.

. Kaablite juhtimisel jélgige, et kaabel ei puutuks kokku teravate servadega ega satuks likuvate
mehaaniliste seadmete lahedale. Veenduge, et see on kogu pikkuses kindlalt kinnitatud ja kaitstud
ning et selle isolatsioon on isekustuv.

12. Kasutage vastavalt kasutatavale toitele ainult sobiva ristiGikega (AWG) kaableid

13. Kaabli tombamisel Iabi siduki Sassiis oleva ava kaitske kaablit kummist kaitseréngaga. Jalgige, et

te tagaksite kuumust kiirgavate alade laheduses olevate kaablitele sobiva kaitse.

14. Arge vedage kaableid véljaspool s6idukit.

15. Kasutage parima kvaliteediga kaableid, Gihendusi ja muid lisaseadmeid, néiteks kataloogist Connection.

16. Garantilkaart: Lisainfot leiate Audisoni veebilehelt.

OHUTU HELI

KASUTAGE MOISTLIKULT OHUTUT HELI. PIDAGE MEELES, ET PIKAAJALINE VAGA TUGEVA
HELIROHUGA HELI KUULAMINE VOIB KUULMIST KAHJUSTADA. SOIDUKI JUHTIMISEL ON
ESMATAHTIS OHUTUS
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olmejaatmetega. Neid elektrilisi ja elektroonilisi tooteid tuleb imber toodelda sobivates tehastes, mis on suutelised neid
tooteid ja komponente utiliseerima. Votke thendust oma kohaliku omavalitsusega, et teada saada kuhu ja kuidas tuleks
neid tooteid [&himasse dmbertsdtiemis/utiliseerimisjaama toimetada. Jaétmete sobiv imbertootiemine ja utiiseerimine

E Tooted, mis on mérgistatud labikriipsutatud (X) ratastel priigikonteineri mérgiga, ei voi uiiseerida koos teise tavapéiraste
B 1 aasa keskkonna kaitsmisele ja ennetab ohtlikke majusid tervisele
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Suomi / Finnish

Onnif hankit Tyytyvdisyytesi on i térkein tavoite: tyytyvalsyys siitd,

ettd saat viimein kokea autoaé i Taman ohj s on tarjota

ohjeet, joita tarvitaan ja an oikea: ja kayttd

on kuitenkin monia. Saat IlsanetOJa onamalla yhteytta jalleenmyyjaaSI (all !ekmseen tukupalv;ll(uumme
Enng aikki tassa

ohjekirjassa olevat ohjeet. Naiden ",' id voi

1. Kaikki komponentit tulee kiinnittaa ajoneuvon rakenteisiin. Tee samoin asentaessasi mahdollisesti

itse tekemidsi rakenteita. Varmista, ettd asennuksesi on tukeva ja turvallinen. Ajon aikana irtoava

komponentti voi aiheuttaa vakavia vaurioita matkustajille sek& muille ajoneuvoille.

Kayta a\lna suojalaseja tyokaluja kéyttaessasi, silla kappaleesta voi irrota ilmaan tikkuja tai

1uotepo a.

Jotta viltetaan vaurioituminen vahingossa, pida tuote alkuperaisessa pakkauksessaan kunnes olet

valmis lopulliseen asennukseen.

Ala suorita asennusta moottoritilassa.

Ennen asennuksen aloittamista sammuta pé

mahdolliset vauriot

. Varmista, ettd komponenttien asennukseen valitsemasi paikka ei estd ajoneuvon mekaanisten tai

sahkowsten laitteiden toimintaa.

. Ala asenna kaiuttimia siten, etta ne voivat altistua vedelle, suurelle maaralle kosteutta, plylle tai lialle.

Ald asenna diskanttikaiutinta iiman suojaséleikkoa.

Aladase‘nﬂa‘komponenneja ajoneuvon sahkdisten tai mekaanisten laitteiden I&helle tai veda kaapeleita

niiden lahelta.

10. Ole erittéin varovainen, kun poraat tai leikkaat ajoneuvon koria. Varmista, ettei valitulla alueella tai
sen alla ole ajoneuvon kannalta olennaisia rakenne-elementteja

11. Vetdessasi kaapeleita varmista, ettei kaapeli kosketa terévia reunoja tai lahelld liikkuvia mekaanisia
laitteita. Varmista, ettéd kaapeli on kiinnitetty ja suojattu koko matkaltaan, ja etta sen eriste on itsestaan
sammuvaa.

12. Kayta vain kaapeleita, joiden halkileikkaus (AWG) on t&ss ilmoitettu

13.Kun vedat kaapelia ajoneuvon korissa olevan reidn lapi, suojaa kaapelia kayttamalla kumirengasta
(tiivistettd). Suojaa kaapelit, jotka kulkevat lahelld lamp63 tuottavia laitteita.

14. Ald veda johtoja ajoneuvon ulkopuolelle.

15. Kéytd laadukkaita kaapeleita, liittimia ja lisdvarusteita, kuten Connection-luettelon tuotteet.

16. Takuutodistus: Lisatietoja on Audison-sivustossa.

SAFE SOUND -FILOSOFIA -

KAYTA TERVETTA JARKEA JA SAFE SOUND -FILOSOFIAA. MUISTA, ETTA PITKAAIKAINEN ALTISTUS

ERITTAIN KORKEALLE AANENPAINEEN TASOLLE VOI VAHINGOITTAA KUULOASI. TURVALLISUUDEN

TULEE OLLA ETUSIJALLA AJAESSA.

E Tietoa sahko- ja elektroniikkaromusta (koskee Euroopan maita, joissa ko. romu kerétaén erikseen)

laite ja muut ijarjestelman laitteet, jotta valtet;

VRN O gh W N

Tuotteita, joissa on roskakorin kuva ja sen paalla X-merkki, ef saa havittaa muun kotitalousjatteen seassa. N&mé sahks-
ektror tulee kierrattaz nillle palveluissa, jotka pystyvat huolehtimaan niiden havittamisesta
Saat paikallisilta viranomaisilta tietoa siitd, minne ja miten nama \a\t(eet tulee toimittaa kierrétysta varten. Jatteen oikea

mmmm eTalEMINGN Ja havittEminen auttaa Suojelemaan ympérstos seké ehkéisemazn haittavaikuluksia trveydelle

Frangais / French

Félicitations pour avoir acheté notre produit. Votre satisfaction est notre priorité pour nos produits: la

méme satisfaction que celle gagnée par ceux qui ont une grande expérience de I emotlon de l'audio

automablle Ce manuel a été écrit pour fournir les i et
de ce syste I'étendue des aEpllcatlons possmles est vaste ; pour
en savoir plus, n'hésitez pas a I ou notre

en envoyant un E-mail a support@ele(tromedla it Avant d'installer les

toutes les |ns(ruc1|ons contenuesldans é:e manuel. Si vous ne suivez pas ces instructions, vous risquez

d e produit.

1. Tous les éléments doivent étre solidement fixés a la structure du véhicule. Faites de méme lorsque

vous installez toute structure personnalisée que vous auriez construite vous-méme. Assurez-vous

que votre installation est solide and sécurisée. Avoir un élément desserré pendant que vous
conduisez peut constituer un grave danger pour les passagers, ainsi que pour les autres véhicules

Mettez toujours une protection pour les yeux lorsque vous utilisez ces outils, car des morceaux de

bois ou résidus du produit peuvent se décoller.

. Afin d'éviter les dommages accidentels, conservez le produit dans son emballage d'origine si

possible, jusqu'a ce que vous soyez prét pour I'installation finale

Ne faites pas I'installation dans le compartiment du moteur.

Avant de commencer l'installation, éteignez I'unité principale ainsi que tous les autres appareils de

systéeme audio, évitant ainsi tout risque de dommage.

. Vérifiez que I'emplacement que vous avez choisi pour installer les composants n'interfére pas avec

le fonctionnement normal de tout appareil mécanique électrigue du véhicule

Ninstallez pas les haut-parleurs |a ou ils pourraient étre exposés a I'eau, a une humidité excessive,

a de la poussiere ou de la saleté

N'installez pas le haut-parleur d'aigus sans la grille de protection frontale sur le cone.

N'installez pas les composants et ne faites pas courir les cables prés du coffret électrique du véhicule.

0. Faites preuve d'une grande prudence lorsque vous percez ou coupez le chassis du véhicule, en

vous assurant qu'aucun cable ou élément de structure essentiel au véhicule ne se trouve sous ou
dans la zone sélectionnée.

11. Lorsque vous installez les cables, assurez vous que les cables n'entrent pas en contact avec des
coins saillants ou des appareils électriques en mouvement. Assurez-vous que les cables soient
fermement attachés et protégés dans toute leur longueur et que leur isolation soit une auto extinction

12. N'utilisez que des cables ayant la bonne section (AWG) en fonction de la puissance appliquée.

13. Eninstallant un céble par un passage dans le chassis du véhicule, protégez-le avec une rondelle
de caoutchouc (passe-fil). Assurez-vous d'utiliser la bonne protection pour les cables passant prés
des sources de chaleur.

14. Ne laissez pas courir les cables en dehors du véhicule

15. Utilisez des cables, des connecteurs et des accessoires de haute qualité tels que ceux figurant dans
le catalogue Connection.

16.Certificat de garantie: Pour de plus amples informations, veuillez visiter le site Internet Audison.

SURETE DE SON

UTILISER VOTRE PROPRE SENS ET VOTRE PRATIQUEZ UNE SURETE DE SON. VEUILLEZ VOUS
RAPPELER QU'UNE LONGUE EXPOSITION A UN NIVEAU DE PRESSION SONORE TROP ELEVEE PEUT
ENDOMMAGER VOTRE SECURITE D'ECOUTE. LA SECURITE DOIT ETRE MIS EN AVANT LORS DE LA
CONDUITE

Informations relatives aux déchets lectriques et électroniques (pour les pays européens assurant le tri sélectif des
déchets)
Les produts comportant un logo composé d'une poubelle barrée d'une croix doivent étre élminés séparément des
ordures ménagéres. Ces produits utilisent des composants électriques ou électroniques qui doivent étre recyclés par les
déchetterie communale ou un centre de recyclage capables de traiter ces produits et composants. Nous Yous invitons &
B . iocter votre mairie afin de savoir comment amener ces produits dans le centre de recyclage le plus proche de votre

domicile. Le recyclage et une mise au rebut adaptée contribuent & la préservation de I'environnement et & la prévention
contre tout effet nocif pour la santé

—o® N O ok w N




Owner's Manual

Deutsch / German

Wir gratulieren lhnen zum Kauf unseres Produkts. lhre i it ist die erste die unsere
Produkte erfiillen miissen: die gleiche Zufriedenh e andere durch das Erleben der Fahrzeugaudioanlage
erlanﬁt haben. Diese Anleitung wurde erstellt, um die wichtigsten erf i i ir
Installation und Einsatz zur Verfiigung zu stellen. Es gibt jedoch viele Anwendungsmoglichkeiten; fiir
weitere Informationen wenden Sie sich bitte an Ihren bewahrten Handler oder unsere technische Betreuung
unter der e-mail Adresse supp dia.it Vor dem i er bitte sorgfaltig
j in dieser B "L i LIes_en. Wenn diese Anweisungen nicht befolgt werden,

alle

kann das Produkt adigt oder werden.

1. Alle Teile mssen fest mit dem Rahmen im Auto verbunden werden. Gehen Sie so auch bei allen
selbstgebauten Rahmen vor. Achten sie darauf, dass Ihre Installation fest und sicher ist. Teile, die
sich wahrend der Fahrt [6sen konnten schwerwiegende Personen- und Sachschaden verursachen.

2. Tragen Sie bei der Benutzung von Werkzeuggn stets Augenschutz.

3. Umungewollte Schaden zu vermeiden, das Produkt, falls moghch, in der Originalverpackung
aufbewahren, bis die endg(iltige Installation durchgeftihrt wir

4. Nehmen Sie keine Installationen im Motorraum vor. . .

5. Zur Vermeidung von eventuellen Schaden, schalten Sie vor der Installation die Zentraleinheit und
andere Ausiosysteme aus. .

6. Achten Sie darauf, dass der Einbauort den Betrieb anderer mechanischer oder elektrischer Geréte
des Fahrzeugs nicht beeintrachtigt,

7. Installieren Sie Lautsprecher nicht in Bereichen, in denen Sie Wasser, Feuchtigkeit, Staub oder
Schmutz ausgesetzt sint X .

8. Den Hochtoner nicht ohne die vordere Schutzblende fiir den Hochtonkegel installieren

9. Die Insta\\lerungﬂ(der Komponenten oder die Kabelfihrung darf nicht in unmittelbarer N&he der
Fahrzeugelektrik durchgeftihrt werden.

10. Seien besonders vorsichtig, wenn Sie in das Autochassis bohren oder es einschneiden und achten
sie darauf, dass sich keine Kabel oder andere wichtige Autoteile in dem betreffenden Bereich oder
darunter befinden. .

11. Bei der Kabelver\egungrachten Sie bitte darauf, dass diese nicht um scharfe Kanten gefiihrt werden
oder mit beweglichen Teilen in Beriihrung kommen. Achten Sie auf eine ?ule Befesfigung tber die
Gesamtlénge des Kabels, entsprechenden Kabelschutz und dass die Isolierung selbstiéschend ist.

12. Nur Kabel mit dem korrekten Querschnitt (AWG) verwenden, die der zu%eﬂjhrten Lelstung entsprechen.

13. Bei der Kabelverlegung im Chassis benutzen Sie bitte Kabeldurchftihrungen. Kabel, die an
Warmeerzeugungsflachen emlanﬁalaufen, mussen sorgfaltig abgeschirmt werden.

4. Verlegen Sie keine Kabel aullerhalb des Fahrzeugs.

1

15. Benutzen Sie nur hochwertige Kabel, Steckverbinder und sonstiges Zubehtr, wie beispielsweise
im Connection Katalog angeboten.

16. Garantieschein: Besuchen Sie fiir weitere Informationen die Audison-Website.

SICHERER SOUND X

ENUTZEN SIE GESUNDEN MENSCHENVERSTAND FUR SICHEREN SOUND, DENKEN SIE DARAN,
DASS HOHER SCHALLDRUCK UBER EINEN LANGEREN ZEITRAUM ZU GEHORSCHADEN FUHREN
KANN. BEIM FAHREN KOMMT DIE SICHERHEIT ZUERST

i und i ten (giiltig fiir di znder, di i
Produkte, die mit einem durchgestrichenen Miltonnensymbol gekennzeichnet sind, drfen nicht mit dem normalen
Hausmiill entsorgt werden. Diese elektrischen und elektronischen Produkte miissen in geeigneten Einrichtungen, die
fiir die fachgerechte Entsorgung dieser Produkte und Komponenten qualifizert sind, wieder verwertet werden. Wenden
Sie sich bitte an Ihr Grtliches Gemeindeamt, um zu erfahren, wo die néchstgelegene Einrichtung fir Recycling oder
B o0 ung ist und wie diese Produkte dort abgegeben werden kinnen.Die korrekte Wiederverwertung und Entsorgung
von Abfall leistet einen Beitrag zum Umweltschutz und beugt Gesundheitsschaden vor.

EMnvika / Greek

ZuyxapnTrpLa yia TNV ayopd Tou mpoiovTog pac. H tkavoroinar) oag eivatl o TPWTOG GT6X0G TWY

TIPOLOVTWV Hag: 1 idla 101 TTOU AT 000L AVaZNTOUV TNV EPTELPIX TOU TOLOTLKOU

NXou 0To auToKivnTo. To TAPOV EYXELPISLO OXEDLACTNKE WOTE VA MAPEXEL TIG BACLKEG 0dnyieg

TIOVL ATLALTOUVTAL yla TNV 0pBr £yKATAGTAGN KAl XprioN TOU GUCTAATOG. Q6TOCO, TO EVPOG TWV

TOAvVWVY EPApPOYWV elvat PeYAlo. MNa TMEPLOGOTEPEG MANPOPOPIEG, TAPAKANOUUE Un SLOTACETE

V@ ETULKOLVWVHGETE PE TOV AVTLPOCWILO 1} TO THAPA Hag TEXVIKIG UTLOGTAPLENG GTNV NAEKTPOVLKN

dievBuvon support@elettromedia.it

Mpwv €yKATAOTACETE Ta E}',ap'rgua'm, TapakaloOpe SLaBAcTe MPOGEKTIKA OAeg TiQ odnyieg mouv

TLEPLEXOVTAL GTO TapOV eyXeLpidlo. MBavn pun Tpnon Twv odny propei va i 0

?Mgn GTO TPOLOV. i X X
. OAa Ta etapTnpara mpeneL va £xouv TonoBeTnBel oTaBepd kat pe acpdAelaA oTn dopr| Tou

oxnuarog. Kavre 1o idlo oTav eyKabloTATE BLAPOPEG KATAOKEVEG TIOL EXETE KAVEL CUUPWVA UE TIG

analTNoelg Tou MeAdTn). BEBALWBEITE OTLN EYKATAOTACH 04 £ival OTEPEN Kal aopaing. EEapTnua

ngx XAAQpVeL 6Tav 00NYATE UMOPEL VAl TIPOKAAETEL ONUAVTLKY {NHLA OTOUG eTURATEG KABUG KAl 08

GANG OXNHaTa.

. Na ODXL]TE TIAVTOTE MPOCTATEVTIKA YLa Ta PATLA OTAV XPNOLHOTOLELTE epyaleia eMeldn okARBpeg i

UTIOAEJATA TIPOIOVTOG UTIOPEL VA LTLAPXOLY OTOV aEP. . i . X

lla va anopuyeTe TuXaia BAABN, dlaTNPRATE TO MPOIGY BTNV APX KN TOU GUCKeLaoia wg OTou eloTe

£TOLPOL YLA TNV TEALKR £yKATAGTACH

. Aev TIPETEL VA KAVETE Kapia eyKATAGTAoN PECA OTO SLAPEPLOKA TOU KlVTI‘\pQ. i )

TpLv va EEKIVACETE WE TNV EYKATACTACT OPBNOTE TN KEVTPLKN LIOVASQ Kal OAEG TIG GANEG AKOUOTIKESG
OLXVOTNTEG TOL CUCTAPATOG, AMOPELYOVTAG OTOLABHTIOTE DUVATH {NPLA. X
BeBawwbeite 6TL N BE0N MOV ETMAEEATE va EYKATAOTNOETE TA £EAPTNHATA OEV EUTOBIZEL TN KAVOVLKT
AELTOUPYIA OTIOLACONTOTE PNXAVLKAG, 1 NAEKTPLKAG GUGKELNG TOU OXNHATOC. X
Mnv eykaBIoTATe Ta Peyapwva oe PEpn OMou UTopel va ekTEBOLV Ge Vepo, uepBoALKN Lypacia,
akaBapoieg i puMouG . X X
Mnv ykaBlOTATE TO PEYAPUWVO UPNAWY GUXVOTATWY (tweeter) XwpLC TNV TPOCTATEVTLKNA YpIALa.
Mnv eykaBLOTATE Ta EEANTNHATA KAL NV TIEPVATE KAAWOLA KOVTA GTO NAEKTPLKO KOUTL TOU OXMHATOG.

. Na eioTe 15laiTepa POCEKTLKOL OTAV QVOLYETE TPUTEG N KOBETE IECA OTO 0ACL TOY OXNHATOG,
EMBEBALWVOLEVOL OTL DEV UTAPXOLY KAAWDLA f) GOPIKA OTOLXEIQ ANMAPAITATA YLa TO KATW HEPOG TOU
0XNHATOG OTHV ETUAEYELTA TEEPLOX .

. OTay dpopohoyeiTe kaAwola, BERalwBeiTe 6TL To kahwdlo dev EpXETAL OE EMAPH LE KOPTEPES AKPEG
Kat dev BPICKETAL KOVTA OE HETAKIVOUPEVEG HNXAVIKEG OUOKEVES. BeBAWBEITE OTL TO KAAWSLO Eival
0TABEPA CLVOEDENEVO KAl IPOCTATEVPEVO GE OAO TO PRKOG TOU KAl OTL N HOVWON Tou eivat
auTOAMECBEVVOUEVN

12. XpnowonoteiTe povo kakwdla Pe TN KataAAnAn datopr) (AWG) cuppwva e TNy Loy oy

pnotJoroLeiTat. . X ) X ) .
13.07ay epvare éva KaAWOLO PECW PLAG OTtG OTO 0Ast TOU OXAHATOG. MPOOTATEVCTE TO KAAWDIO pe
£va AaOTLXEVIO OAKTUALO («HaKapovaki»). BeBalwbeiTe 0T TA KAAWSLA OV MEPVAVE KOVTA OE

onpela mou Tapayouy BEPIOTNTA EivaL TEPOCTATEVPEVA.

14.Mn ntepvare KaAwdla EEW aro To OXNua. . . .

15. XpnowomotnoTe KaAwdla TNG KAAUTEPNG TOLOTNTAG OTWG avapépovTal oTov KaTdhoyo Connection

16. [LoTOMOWNTIKOG £YYONONG: A MEPLOTOTEPEG TANPOPOPIES ETUOKEPTEITE TNV L0TOOEAIDA TNG Audison

AZOAAHT HXOX

ME BAYH TH KOINH AOT'IKH KPATEI>TE TH >TAOMH TOY HXOY YE AY®AAH EMINEAA. OYMHOEITE
OTI NMAPATETAMENH EKOEYH YE EZAIPETIKA YWHAHY ENTAYHY ENINMEAA HXHTIKHZ MIEZHE
MIMOPEI NA BAAWEI THN AKOH ZAZ. H AZPAAEIA XAZ TIPOEXEI ENOXQ OAHIEITE.

IANPOPOPIEG OXETIKG HE TNV AéppLPN Kau 6 (ya g f{KEG XWPES TIOU
£xouv 0 ™mv f GUNAoyT} Twv a auTwv)
Ta MpoiOVTa Ta OToia PEPOUV CFIAVON Eva TPOXTAATO KABO LE Eva X AW O QUTO BEV MTOPOLY va anopplpBosy paZl
JiE T KABNUEPLVA OLKIAKA AMOPPILPATA. AUTA Ta NAEKTPIKA KAL NAEKTPOVIKA TPOIOVTA TPEMEL VA QVAKUKAWVOVTAL GE

 FCTOMIAES EYKTAOTAGELS, IKVEC Ya BIXELDIZOVTaL TV AnoppLYN QUTGY TwV IDGIOVTLIY KaL EEApTIHATWY TOUC. fia
va yVWwPIZETE MO Kat Twg Ba MapadooeTe auTd Ta MPOLOVTa TNV MANCLESTEPN LMNPESIA QVaKUKAWONG / anoppuypng
TOPAKAAOUE AMEUBUVBELTE OTO TOMUKG BNUOTIKG YPAYE(O. H QVAKOKAWON KA N QGPAUYN TWY ATOPPILHATWY PE
KATAAANAO TPGTO GUVELGHEPEL TNV TPOGTAGLA TOU TEPUBAAAGVTOG KAt OTNY TIpOANW BAABEWY GUVETELY GTAY Lyela.
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Utmutato / Hungarlan

z On eléged ége a leg aminek

termékeinknek meg kell felelme az elegedettseg, amit az autés hang idejii a
utdn is érez. Ez a és alata 6 f

I Ug) kkor a késziiléknek szamos lehetsé Ikals a 'terﬁlele van, ezért
sziikség esetén keresse meg a forgal 0 tvagy a i ékta ast a suppor
it e-mail cimen. A b elétt figyel olvassa at a kézikdnyvben szereplé
utasitasokat. Az utasitasok be nem tartasa a termék véletlen ka dasat vagy
1. Minden komponenst szildrdan rogziteni kell a jarmdhoz. Ugyanigy kell eljarni, ha barmilyen sajat

épitési szerkezeteket épitett. Ellendrizze, hogy a felszerelés szilard és biztonsagos. Egy vezetes
kézben meglazulé komponens komoly sériiléseket okozhat az utasoknak, valamint mas jarmuveknek

2. Aszerszamok hasznalata kdzben mindig viseljen védészemiiveget, mivel szilankok,
anyagdarabkak reptilhetnek el.

3. Avéletlen kdrosodas elkeriilése érdekében tartsa a terméket eredeti csomagolasaban mindaddig,
amig nem kezd neki a végz6 beszerelésnek.

4. Ne végezzen semmilyen beszerelést a motortér belsejében.

5. Abeszerelés megkezdése elétt kapcsolja ki a fejegyseéget és a hangrendszer tébbi komponensét,
neho(rqy eset\e% karosodjanak

6. Ugyeljen arra, hogy az alkatrészek beszerelésére kivalasztott helyek ne zavarjak a jarma
mechamkus vagy elektronikus eszkozeinek mukodését.

7. Ne szerelje be a hangszorokat olyan helyre, ahol viz, tulzott nedvesség, port vagy piszok érheti 6ket.

8. Neszereljebea ma?as hangszorét a dom elilsé védéracsa nélkdl

9. Ne szereUen semmilyen részegységet és ne vezesse el a kabeleket a jarm( elektromos
kapcsolodobozai koze\eben.

10. Legyen nagyon 6vatos amikor a karosszériaba fur vagy vag, ellendrizze, hogy nincsenek a jarma
szamara fontos kabelek vagy szerkezeti elemek a kwa’észtolt terllet alatt.

11. A kabelek vezetésekor Ugyeljen arra, hogy ne érintkezzenek éles szélekkel vagy mozgé mechanikus

eszkdzokkel. Ugyeljen arra, hogy szMardan csatlakozzanak és védve legyenek egész hosszukban
és hogy a szigetelésiik Bnkioltd Ie?

12. Csak a hasznalt teljesitmeényhez eldirt keresztmetszet( kabeleket hasznaljon

13. Ha a kabelt atvezeti a jarmU karosszéridjaban kialakitott nyilasokon, védje az egy gumigydirtivel
Ugyeljen arra, hogy a héforrasok kézelében futd kabelek réndelkezzenek megfeleld védelemmel

14. Ne vezesse a huzalokat a jarmavon kival.

15. Alkalmazzon csticsminésegu kabeleket, csatlakozékat és kellékeket, amilyenek pl. a Connection
kataldgusban talalhatok.

16. Garanciajegy: Tovabbi informaciokért latogasson el a Audison weboldalara.

BIZTONSAGOS HANG

ALKALMAZZA A JOZAN ESZT ES ALKALMAZZA A BIZTONSAGOS HANGOT. KERJUK, NE FELETSE,
HOGY HA ONT IGEN NAGY EREJU HANGNYOMAS ERI HOSSZU IDON AT, A HALLASA KAROSODHAT. A
BIZTONSAG LEGYEN AZ ELSO VEZETES KOZBEN

Hasznalt (a szelektiv ij EU
széméra)

Az ezzel aszimbslummal (kereszttel éthizott szemetes) megjeld termékeket nem szabad haztartasi hulladékkent kezelni,
Régi elektromos és elekironikus berendezéseit vigye az e célra Kijelolt Ujrahasznosito telepre, ahol az ilyen termékeket

és azok alkatrészeit is képesek szakszerden kezelni. A ilyen jellega hulladékhasznositd telep helyérdl a helyi
nkormanyzattol kaphat felvilagositast. E készilék szakszerd megsemmisitésével segithet abban, hogy megelozzik azt a
kényezetre és az emberi egészségre gyakorolt negativ hatast, ami a helytelen hulladékkezelésbl adodik

Bahasa Indonesia / Indonesian
Selamat atas pembelian produk kami. Kepuasan Anda menjadi syarat utama yang harus dipenuhi
produk kami: kepuasan yang sama seperti yang diperoleh oleh mereka yang telah lama mendambakan
kenyamanan telinga saat mendengarkan musik dari audio mobil. Panduan ini telah dibuat untuk
memberikan petunjuk utama yang di untuk dan sistem dengan benar.
Namun, kisaran kemungkinan aplikasinya Iuas untuk |nformasu lebih lanjut, sﬂahkan menghubungl
dealer ryang A Anda percayakan atau dukungan teknis kaml pada e-mail suppor

ohon dengan yang tertera dalam anduan ini.
Apabila Anda tidak ikuti i ksi yang ada bisa kibatkan bahaya yang tidak diinginkan atau
kerusakan pada produk.

. Semua komponen mesti terpasang dengan kokoh ke struktur kendaraan. Lakukan hal yang sama
saat memasang struktur biasa lainnya yang barangkali Anda telah pasang sebelumnya. Pastikan
instalasi Anda kuat dan aman. Komponen yang lepas saat berkendara bisa mengakibatkan
penumpang lain mengalami cedera yang serius, sebagaimana juga bahaya bagi kendaraan yang lain

2. Selalu gunakan pelindung mata ketika bekerja dengan peralatan, karena serpihan atau residu
produk bisa beterbangan.

3. Untuk menghindari kerusakan yang tidak disengaja, biarkan produk pada kemasan aslinya, apabila
memungkinan, sampai Anda siap melakukan instalasi akhir.

4. Jangan melakukan instalasi apapun di dalam kompartemen mesin

5. Sebelum memulai instalasi, matikan head unit dan semua sistem audio lainnya, untuk menghindari
kerusakan apapun yang mun%km terjadi.

6. Pastikan lokasi yang Anda pilih untuk instalasi komponen tidak mengganggu operasi normal dari

7.

8,

9

1

alat-alat mekanik atau listrik dari kendaraan.

. Jangan menginstal loundpeaker di tempat-tempat dimana loudspeaker bisa terkena air, kelembaban
yang berlebihan, debu atau kotoran.

. Jangan menginstal tweeter tanpa kisi pengaman depan permukaan atas.

. Jangan menginstal komponen atau melintaskan kabel ke dekat kotak listrik kendaraan.

0. Anda harus sangat hati-hati saat mengebor atau melubangi chassis kendaraan, pastikan tidak ada
kabel gtal‘Jhe\emen struktural kendaraan yang penting sekali di bagian bawah atau di wilayah-wilayah
yang dipili

11. Ketika melintaskan kabel, pastikan kabel tidak berhubungan Ian%< ung dengan pinggiran yang
tajam atau dekat dengan alat-alat mekanik ﬁang bergerak. Pastikan kabel terpasang dengan kuat
dan semuanya terlindung serta insulasinya bisa memadarnkan api dengan sendirinya.

12. Hanya gunakan kabel dengan ukuran (AWG) yang benar yang sesuai dengan daya yang tertera.

13. Apabila Anda melintaskan kabel melalui lubang kasis kendaraan, lindungi kabel dengan cincin karet
ggrornmet) Pastikan Anda melakukan pengamanan yang tepat untuk kabel yang melintas dekat

lengan wilayah penEhasH anas

14. Jangan memasang kawat ke luar kendaraan.

15. Gunakan kabel, konektor dan aksesori yang berkualitas seperti yang bisa dilihat pada katalog
Connection

16. Kartu Garansi: Untuk informasi lebih lanjut kunjungi situs web Audison.

SUARA YANG AMAN

PIKIRKAN DAN BUATLAH SUARA YANG AMAN. MOHON DIINGAT BAHWA JIKA ANDA BERADA PADA

TINGKAT TEKANAN SUARA YANG LUAR BIASA TINGGI DALAM WAKTU YANG CUKUP LAMA, HAL INI

DAPAT MERUSAK PENDENGARAN ANDA. KEAMANAN HARUS DIUTAMAKAN SAAT BtRKtNDAHA

Informasi i istril i i terpisah) Produk-
E produk bertanda tong sampah beroda yang disilang tidak bisa dibuang bersama dengan sampah rumah tangga biasa. Produk-produk listrik

dan elektronik ini harus didaur ulang menggunakan fasilitas yang sesuai, yang mampu menangani pembuangan produk dan komponen

ini. Untuk mengetahui dimana dan bagaimana mengirim produk-produk tersebut ke tempat pembuangan/daur ulang terdekat, silahkan

hubungi kantor walikota setempat Anda. Dengan mendaur ulang dan membuang limbah dengan cara yang tepat akan membantu pelestarian
I i, ;,ngan dan mencegah efek-efek yang berbahaya bag kesehatan
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Itallano / Italian

per aver i un nostro ds La vostra i e il primo isi
cul devono rispondere i nostri prodotti: la stessa soddisfazione di chlunque voglia vwere I' emozmne
del car audio. Questo manuale & stato redatto per fornire le i
all'installazione e all'uso del sistema. La varieta delle appllcazmnl Posslblh e tuttavia molto -ampia;

per ulteriori informazioni non esitate a il Vostro ufficiale via mail:
supporto.tecnico@elettromedia.it
Prima di procedere all'installazione leggete con i tutte le il in questo

manuale. La mancata osservanza di tali istruzioni potrebbe causare lesioni involontarie o danni

all'apparecchio.

1. Fissate i vari componenti, e le eventuali strutture supplementari realizzate, al veicolo in modo solido
e affidabile. Il distaccamento dal fissaggio durante la marcia dell'autovettura puo causare grave
danno per le persone trasportate e per gli altri veicoli

. Indossate sempre occhiali protettivi durante I'utilizzo di attrezzi che possono generare schegge o

residui di lavorazione.

. Al ‘f‘\ne (bjl ﬁv\tare danni accidentali durante l'installazione riponete, quando € possibile, il prodotto

nell'imballo.

Non realizzate alcun tipo di installazione all'interno del vano motore.

. Prima dell'installazione spegnete la sorgente e tutti gli apparati elettronici del sistema audio per

evitare qualsiasi possibile danno.

. Assicuratevi che il posizionamento prescelto per i componenti non interferisca con il corretto

funzionamento di ogni dispositivo meccanico o elettrico della vettura

. Non installate _cfh altoparlanti in posizioni esposte ad acqua, umidita eccessiva, polvere e sporco

. Non installate il tweeter senza la griglia anteriore di protezione della cupola.

Evitate di passare i cavi o installare gli altoparlanti in prossimita di centraline elettroniche.

. Prestate attenzione nel praticare fori o tagli sulla lamiera, verificando che nella zona interessata
non vi sia alcun cavo elettrico o elemento strutturale dell'autovettura.

. Nel posizionamento, evitate di schiacciare il cavo contro parti taglienti o nella vicinanza di organi
meccanici in movimento. Assicuratevi che sia adeguatamente fissato per tutta la sua lunghezza, e
che la schermatura sia autoestinguente.

12. La sezione del cablaggio deve essere dimensionata in modo adeguato alla potenza.

13. Proteggete il cavo conduttore con un anello in gomma se passa in un foro della lamiera o con

appositi materiali se scorre vicino a parti che generano calore

14.Non fate passare mai i cavi all'esterno del veicolo.

15. Utilizzate cavi, connettori e accessori di alta qualita, come quelli disponibili nel catalogo Connection

16. Certificato di garanzia: Per maggiori informazioni visitate il sito Audison.

SAFE SOUND

UTILIZZATE EQUILIBRIO E BUON SENSO NELL'ASCOLTO, RICORDATE CHE PROLUNGATE

ESPOSIZIONI AD UN LIVELLO ECCESSIVO DI PRESSIONE ACUSTICA POSSONO PRODURRE DANNI AL

VOSTRO UDITO. LA SICUREZZA DURANTE LA MARCIA DEVE RESTARE SEMPRE AL PRIMO POSTO

i per lo i di ed elettriche (per i paesi che dispongono di sistemi
di raccolta separata) | prodotti contrassegnati con il simbolo del contenitore per rifiuti su ruote barrato da una X non

—LEN O YA W N

-
S o

possono essere smaltiti insieme ai normali rifiuti domestici. Questi prodotti elettrici ed elettronici devono essere riciclati
presso una struttura adeguata, in grado di trattare i prodotti stessi e i loro componenti. Per conoscere dove e come
recapitare tali prodotti nel centro pis vicino, contattare Iapposito ufficio comunale. Il iciclaggio e lo smaltimento corretto
contribuisce a tutelare I'ambiente e ad evitare effetti dannosi alla salute.

HZFg / Japanese

FUREBHAVEFVLELEZZYFESCEVET, cORRE, BER/IARELDILE
BE—DEHELTVRT, h—F—FT 17 !ﬁ’&ﬂnbkb‘)\ffﬁémtﬁbfﬁﬂf?o
AYZa1PLE, SATLAEEL<EYRY, FATSIEOAXBEEXNEZERCOVTSHA
LTWEY, 2L, ARGHEEVES, FLLARCOVTE, BFYDTA—F—FL@F
HFHE—NCEEX =) support@elettromedia.it THEMUEbEL EEWN, I A%
I\E*f/zl\ LIBWE, COXZ1PIOAREISBMASEE Y, BREEDEVE
a. ﬂunt&ﬂ?%ﬁhff&”*?

1. IXTOOAVR—ZV NEEBHERICLOAVEETDCE, TOHDBERICLDHA
SLBEOBMY) FHHERBKET ¥ BRICR iL.EY‘H‘H‘Tb hTWBZEaRELE
Zeﬁli%¢®11ﬁwj/f XV N ORI HEEPEHIOERIC EAREEE 52515
IE‘DE}ﬂﬂ%W HROBAZEORBEN SAETRILHOREANZIEELTEALTILKE

i&?ﬁ’iﬁﬁ%f‘b HmlE, BROSBRBOEBHI TERETR, TERLEFRONY T
—JTHRELTLKEEV,

IV AVN—RAY MAILBRAEEMY FHEVE,

. ?;ngﬁﬁéﬁuh/\‘y RIZY REZOMIRNTOA—FT A AT AT LAROFFIZL, Bz

é%f *ZI\U)H&H%EC& B, BDEOBMILEERBBOBEDELZHT RV
KREE, JIPWRECESETNBUBILS Y RAE—D—2BYFHFEVC &,
VA—2—, R—LAO70Y MREI VI EDFICRETRY FHTEE L,
3 §®€§T777\JE<LII/7J‘ FURERBLEYT—TILZSIVEY LBEVWTLEE

A Eﬂ]ﬁ@/‘\’ 22 R UL NI X LB & 1T 5’5‘“!31 ZOTRPHRERCT—TILPAE

BENEEZ BEERN B VWCEZER T

.'J’ T OERKEE, T— 7’)Lﬂ’ﬁﬂt*ﬁﬁ’("7%m07iﬁ”ﬂ(h3§ﬁibf.;\,\&oL_‘g“%‘.to
—7NERZCBYHNT, £2RICDE>TREL, RAIXTVHELEZERTSHC &

12, ﬁ%ﬂﬁ‘c’ NBBERICHBTET—7 I (AWG) AL T &V

13. 7—7)L’E BBEOS v —JCRAVERASEIEE, T—TLESN-U2T (KE
b)) TRETDC &, REHDIEL 0)'7'—7)1/13 BYEFTRELTIEEY,

14. DAY EEROAMICEBRL BV

15. Connectlon ﬂiﬂﬁkﬁﬁth‘cb\éaoféubbt?% BEREOT—7I), I%V
B, TotH) 2EATRHL

16. RILE 3L < Audison DT 7H A hESBL T EE L),

HREREBLARLT
AROBEAATREZLARLOFRTERL KLV, ERCEVKELARLTREMME
EHdE, BEFETIH>TREES BV ET., BEhE, ZLEREELTEETW,

5 RTMEOD RT3 (e LTV~ /)
Exmmmm_mﬁm AN NREEBOREROC & —HERBTHCEETEE A, COLSE

oEN @ or @ N

a o
)

BN BFMBOERNGE, CNSONEPIL K7 NERETEBREOBETU YA 2 LB HTNEN T

FtA, Choo: BECTEDRSICLTREREVWIH A VI/MBBERTEXEL VA EAZ DI, BER

DEOBT EAFBEACBEESRN TE . RENEASOSETITIIPRETHCLE, RAOR
B 5 R E05NEEHLTACLLERLET,



N

£t=10{ / Korean
SA MER T FMAM ZARLCE SAE 20| Efﬁsh'f AE& grmo| s £do|
ﬂi Ohsta flond Flojt Misol 7terC|em ZFElst. o]
&LCt Ol WYUM= AMAEIO FHE &
Kl'HIE" e Eett 22 MER Pt dald 2= BM JlE x|#E I__(su eletlromedla it)
of FolatAl7| HHELICE FAER AxI37] Mol ABXo| 7IxEl XIEIE =2l 2 el
%XISHHAIS X|2® m=x| ol A2 of 43R REt ATLE A E ot

Eo0{of
£3¢ Zeoie neoinz ws w6l popl

BRI MY AR O D asir 2O GlOH HA e BB BT BAE oIe = St

2. ESOZ2 TR ASH FR0lE =7 IO 3522 HIME + ?AQEE sg Hy
o ASHAAR.

3. ZEA AR Wxisteie XN SR O7x| ME ZF Aol Fol RHAR.

4, AT ER LUEolE off TAET Wx|shA| OHIAIL.

5. @xIE AZFaty| Fol dl= R RE TEe CHE BE 2r|e AR SRl HHE H Aol
IEi® ool Wx[st A AR,

6. FAER MAIY xR MU APols DE AT HEo| AT HEF WasHK| 2=
x| B HEF AL

T BOUER gTiles 2 X Ae ROt BOS ATE WAl BHIAL.

8. H2 Jg0f§fE Aelold ES|ElE Hx[atx| OfAlA

o, Aol M| Fx EE 7|7 ExM B X370 Aol e ws x| 0l AIAS.

10. A2 Aol TEH2 §7Ll ACHe AeolE 1 W £ ofziol Ao/ ol Azl E2#
REo| =X ZEs =ol@ 7|§o4 gl AAlS.

11. [0S B & KlojlE FHolE 0| W7t e Bzl Aol & xlof FA| ST
FolaH4jAl2. ol ol BEHS| HAEIRER], WOI7H XB e X, AlolE Aot 5ol
QUEX| o5 AR,

12, B S0l 7|7E Aae -F!'EI Awe _1 Zolgal AZ AN

13. %3 MAlo| FHo = H ol 20= ﬂloliol it (:LE“')E 7% FAAL.
FOl0| o W Fx| .—'_‘HOII HHHEIXI aEﬂ AR

14148 342 foz husx ik,

15. A IS 20 U 1;@4 o[, HHIEl, HNMEIE ARt AAIL.

16 EE B3 AAEH LIS Audison wrorso{w Holg £ g

SOUND

NEP’“Q YAOR SAFE SOUNDIR Al Hs HAAQ. FAZH B o2 HH2 ALRC &
EE de ¥Y 7lsol 4% eli &+ aUd 21 Al oidlig 2 Mo 2 X|Hok uc
WIZE TR 32 7S Yaely1S Mel 1718 g B2 2000 3iE)
H2l B8 EAX EA| 2I8)7F ol MBS 71ug selvleh &7 Bl + giaLic. ol2iet M)A NIES HyIE
Bl AT S i Belolch HLIE) O KB S S xis S/TIS1S 2ol Aol cle RAlgt
BEE TS RIRA B Jltol BolstAly| HEfUIC HYIEE BHHE $Ao2 MU S X A2l Ne Bus
S33n 7iZol pafst SUS o o 28 dEE HU

|

Angly k. / Lithuanian

Sveikiname jsigijus misy i dukta. indinis miisy i lukcijos tikslas yra

tenkinti Jusy poreikius ir teikti malonumq isus reikalavimus, kokius tik gali kelti patyres
bilines garso ap ir vertintojas. Sloje naudojimosi instrukcijoje yra pateikta

visa inf ija apie tai, kaip tink i bei prijungti sistema ir ja naudotis. Sios sistemos

panaudojimo galimybés yra gana pladios: daugiau i pas jgaliota
atstova arba kreipkités | musq techninés priezidros skyriy elektroninio pasto adresu support@
dia.it. Pries ir dalis, pi i atidziai p y visus

Siojei ik ilaiky i i ijose pateikty dymy galite padaryti

netycinés zalos bel sugadinti prietaisa.

1. Visos detalés turi biti stipriai pritvirtintos prie automobilio. Laikykités tokiy pat taisykliy montuodami
kitas dalis. Patikrinkite, ar visas dalis pritvirtinote tvirtai. Atsilaisvinusi dalis vairuojant gali sukelti
rimta pavojy keleiviams, taip pat kitoms transporto priemonéms.

2. Naudodamiesi instaliacine jranga, visada naudokite apsauginius akinius, kad atplaisos ir kitos
medziagos nepatekty j akis.

3. Iki produkto sumontavimo ir prijungimo rekomenduojame visas sudedamasias dalis laikyti
originaliose pakuotése, taip iSvengsite galimo jy pazeidimo ir sugadinimo.

4. Nelaikykite instaliaciniy daliy variklio skyriuje

5. Norédami iSvengti bet kokios Zalos, prie$ pradédami montuoti sistema, i$junkite magnetofong ir
visas kitas garso sistemas.

6. |sitikinkite, kad vieta, kurioje norite instaliuoti jranga nesikerta su kitomis automobilio funkcinémis ar
elektros sistemomis.

7. Neinstaliuokite garsiakalbiy ten, kur jie bus atviri vandeniui, drégmei, dulkéms ar purvui

8. Auksty dazniy garsiakalbj montuokite tik su kupolg apsauganciomis grotelémis.

9. Jokiy garso sistemos daliy nemontuokite greta automobilio elektros sistemos, neveskite pro jg
jokiy laidy.

10. Bikite labai atsargQs grezdami ar pjaudami transporto priemonés vaziuokle, jsitikinkite, kad néra

bitiny transporto priemonei laidy ar konstrukciniy elementy, po ar pasirinktoje vietoje.

11. Sujungdami laidus sitikinkite, kad jie neina Salia astriy kampy ar Salia judanciy daliy. Patikrinkite, ar
laidas gerai pritvritintas ir apsaugotas.

12. Naudokite tik tiekiamos srovés techninius duomenis atitinkancius reikiamo skersmens (AWG) laidus.

13. Kisdami laidus per automobilio kébule padarytas skyles, apsaugokite juos guminémis jvorémis. Itin
kruopsgiai izoliuokite laidus, einancius greta Siluma skleidZianciy jrenginiy

14. Neinstaliuokite laidy automobilio iSoréje.

15. Naudokite geriausios kokybés laidus, jungiklius ir priedus, kokius galite rasti Connection kataloge.

16. Garantijos sertifikatas: Daugiau informacijos rasite ,Audison" internetiniame tinklapyje.

SAUGUS GARSAS ) )
VADOVAUKITES SVEIKA NUOVOKA IR KLAUSYKITES LEISTINO GARSO. PRASOME NEPAMIRSTI, KAD
ILGAS YPATINGAI DIDELIO GARSO KLAUSYMASIS GALI PAKENKTI JUSU KLAUSAI. VAIRUOJANT
SAUGUMAS TURI BUTI PIRMOJE VIETOJE

Informacija apie elektros ir elektroniniy prietaisy atliekas (skirta toms Europos alims, kurios organizuoja risiuoty
atlieky surinkima)

Produktai, ant kuriy pazymétas iksu (X) perbrauktas konteineris su ratukais, negali biti ismesti kartu su kitomis
jprastomis buitinémis atliekomis. Sie elektros ir elektroniniy prietaisy produktai turi biti rdsiuojam atitinkamuose
Istaigose, galingiose organizuoti $iy produkty ir jy komponenty iSmetima. Norédami suzinoti, kur ir kaip pristatyti iuos

B |, ius | artimiausia raSiavimo/iSmetimo vieta, prasome kreiptis  vietos savivaldybes. Tinkamas atlieky risiavimas ir
perdirbimas, padeda aplinkos apsaugai ir mazina zalinga poveiki sy sveikatai.
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Polski / Polish
j zakupu g duktu. Wasza ja jest pi y ktére nasz

produkt musi spetniac: to ta sama ja ji ywaja osoby diugo kujace na doswiad i
emocji hod audio. Ten podi k at w celu ieni y
€ 5. niezbed S Al 2 " A pel
mozliwych i jest kie, aby uzyskac dodatk inf prosimy ¢ sie z
waszym zaufanym sprzedaw:(? lub naszym hni go pod i y

pp I dia.it. Prz i prosim¥‘ kfadnie pi ytaé Y i
instrukcje zawarte w_nini _podre ie tych i keji moze ¢

lub ie p
1. WSZK:Stkie sktadniki musza by¢ mocno zamontowane w konstrukeji pojazdu. Nalezy postepowac
w taki sam sposodb przy instalowaniu kaZde?o niestandardowego Urzgdzenia. Nalezy upewnic¢
sl(i, Zze instalacja jest trwata i bezpieczna. Obluzowana czes¢, podczas jazdy, moze wyrzadzi¢
szkode pasazerom, a takze innym pojazdom!

2. Uzywajac narzedzi, zawsze nalezy miec¢ na sobie okulary ochronne, poniewaz drzazgi lub odtamki
produktu moga znalezé sie w powietrzu.

3. W celu unikniecia przypadkowego uszkodzenia, przechowywac produkt w oryginalnym opakowaniu,
jesli to mozliwe, az do momentu ostatecznej instalacji

4. Nie nalezy wykonywac¢ zadnych instalacji w komorze silnika.

5. Przed rozpoczeciem instalacji nalezy wytaczyc gtéwna jednostke audio i wszystkie pozostate
urzadzenia systemowe, aby unikna¢ uszkodzen:

6. Nalezy upewnic sie, Ze lokalizacja wybrana do montazu czesci nie zaktéca normalnego dziatania
zadnych mechanicznych lub elektrycznych urzadzen pojazdu

7. Nie nalezy montowac gtosnikow w miejscu, w ktorym moga by¢ narazone na dziatanie wody,
nadmiernej wilgoci, kurzy lub brudu.

8. Nie instalowac gtosnika wysokich tondw bez przedniej kratki chronigcej koputke.

?0 Nie instalowac¢ komponentéw ani nie prowadzic¢ kabli w poblizu puszki elektrycznej pojazdu.

. Nalezg by¢ bardzo ostroznym podczas wiercenia lub ciecia podwozia pojazdu, upewniajac sie,
ze w danym miejscu nie znajdujg sie zadne przewody lub elementy konstrukcyjne, niezbedne do
prawid%owe([;(o dziatania pojazdu

11. Prowadzac kable, nalezy upewnic sie, Ze nie stykaja sie one z ostrymi krawedziami i nie

znajduja sie w poblizu ruchomych urzadzer mechanicznych. Nalezx upewnic sie, ze sg one
dobrze przzmocowane i zabezpieczone na catej dlu%os'cw oraz ze ich izolacja jest samogasngca

12. Stosowac kable Jledyme o wtasciwym przekroju (AWG) odpowiednio do zastosowanej mocy.

13. Prowadzac kabel przez otwdr w podwoziu pojazdu, zabezpieczy¢ kabel gumowym pierscieniem

ostona). Zapewni¢ prawidtowa ochrone kabli biegnacych w poblizu stref wytwarzajacych ciepto.

14. Przewodow nie nalezy prowadzi¢ na zewnatrz pojazdu

15. Nalezy uzywac najwyzszej jakosci kabli, ztaczy i akcesoriow, ktére mozna znalezé w katalogu

Connection
16. Potwierdzenie gwarancji: Wiecej informacji na stronie internetowej firmy Audison.

BEZPIECZNY DZWIEK . .

NALEZY KIEROWAC SIE ROZSADKIEM | STOSOWAC BEZPIECZNY POZIOM DZWIEKU. NALEZY
PAMIETAC, ZE Dt UGOTRWAL E NARAZENIE NA BARDZO WYSOKIE POZIOMY CISNIENIA
AKUSTYCZNEGO MOZE USZKODZIC SEUCH. PODCZAS JAZDY SAMOCHODEM BEZPIECZENSTWO MUSI
ZAJMOWAC PIERWSZE MIEJSCE

Informacja o usuwaniu zuzytego sprzetu i i krajow Unii jskiej, ktére
przyjely system sortowania Smieci) Produkty  symbolem przekreslonego smietnika na kétkach, nie moga byc wyrzucane
|

w

Ze Zwyklymi domowymi $mieciami. Zuzyty sprzet elekiryczny i elektroniczny powinien by przetwarzany w firmie majacej
mozliwosé sortowania tych urzadzert i ich czesci. Skontaktuj sie z lokalnymi wiadzami, w sprawie szczegétow lokalizaci
najblizszego miejsca przerbki. Przetwarzanie | wiasciwe sktadowanie Smieci, przyczynia sie do ochrony srodowiska i
zapobiegania skutkom szkodliwym dla zdrowia.

Portugués / Portuguese
Parabéns por ter adquirido o nosso produto. A sua
nossos prod devem obede amesma f:

é o primei quisito a qu
proc | oF que aquela sentida por aqueles que anseiam
pela emogao do siste dio no carro. Este manual foi concebido para fornecer as principais
Instrugoes necessarias para instalar e utilizar correctamente o sistema. No entanto, é grande a
variedade de possiveis aplicagoes; para mais informagao, nao hesite em contactar o seu representante
oficial ou a nossa equipa de apoio técnico através do correio_electronico support@elettromedia.it.
Antes de instalar os co 1) lei 1 oes incluidas neste manual. O
incumprimento destas goes podera p fi S nas ou danos no produto.

1. Todos os componentes devem estar firmemente seguros a estrutura do veiculo. Faga o mesmo
quando instalar estruturas personalizadas que possa ter de construir. Confirme se a sua instalagdo
€ solida e segura. Um componente que se solte durante a condugao pode causar danos graves
aos passageiros, assim como a outros veiculos.

2. Utilize sempre equipamento dedprotec 30 ocular quando usar ferramentas, uma vez que podem
existir fragmentos ou residuos do produto no ar. .

3. Para evitar danos acidentais, conserve o produto na embalagem original, se possivel, esta estar

reparado para a instalagao final

4. Nao efectue qualquer instalagao dentro do compartimento do motor. . .

5. Antes de comegar a instalagao desligue a unidade principal e todos os outros dispositivos do
sistema de dudio, evitando quaisquer danos possiveis B

6. Certifique-se de que a localizagao que escolher para instalar os componentes nao interfere com o
funcionamento normal de quaisquer dispositivos mecanicos ou eléctricos do veiculo.

7. Nao instale os altifalantes em pontos em que possam ficar expostos a agua, humidade ou poeira
excessiva

8. Nao instale o tweeter se a grelha de protecgdo frontal da cipula.

9. Nao instale os componentes nem deixe o cabo solto junto a caixa eléctrica do veiculo. |

10. Tenha extremo cuidado quando perfurar ou cortar o interior no chassis do veiculo, certificando-se

de que nao ha nenhum cabo ou elemento estrutural essencial debaixo do veiculo ou na area
seleccionada. . .

11. Ao orientar os cabos, certifique-se de que estes nao entram em contacto com extremidades afiadas
ou com dispositivos mecanicos moveis. Certifique-se de que o cabo esta fixo de forma adequada e
Broleg\do em todo o comprimento, bem como de gue o isolamento é auto-extinguivel

12. Utilize apenas cabos com a seccao adequada (AWG), de acordo com a poténcia aplicada.

13. Ao passar o cabo,Por um orificio no chassis do veiculo, proteja o cabo com uma anilha de borracha
(passa-fios). Certifique-se que os cabos que passem por areas geradoras de calor possuem uma

roteccao adequada

14. Nao faga passar os fios pelo exterior no veiculo. . i

15. Utilize cabos, conectores e acessorios de qualidade, tais como os disponiveis no catalogo Connection

16. Certificado de garantia: Para obter mais informagdes, visite o website da Audison.

SOM SEGURO . -

UTILIZE SENSO COMUM E PRATIQUE UM SOM EM SEGURANCA. TENHA EM ATENCAO QUE A EXPOSICAO
PROLONGADA A NIVEIS DE PRESSAO DE SOM EXCESSIVAMENTE ELEVADO PODE PREJUDICAR A SUA
AUDICAO. DURANTE A CONDUGAO, A SEGURANGA TEM DE ESTAR EM PRIMEIRO LUGAR.

(para os p: sistemas
de recolha de lixo separados)
0s produtos com o simbolo do caixote do lixo com um X ndo podem ser eliminados juntamente com o lixo doméstico

normal. Estes produtos eléctricos e electronicos deverdo ser eliminados em pontos adequados capazes de tratar este
tipo de produtos e componentes. A fim de saber onde e como depositar estes produtos no ponto de recolha/reciclagem
mais préximo de si, entre em contacto com as autoridades locais competentes. A reciclagem e a eliminagao correctas
contribuem para proteger o ambiente e evitar efeitos prejudiciais para a saude.
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Pycckuii / Russian

n i Hawe Tb PajjocTb MOKyNaTensm - BOT raBHas

3afjaya Hawmx nponykms. 370 PafiocTh, UCTILITHIBaEMas TEMH, KTO XKenaeT nonywm, MCTUHHOE
BUE HUTONbI. J]auuoe BO

uucrpykuuu, peby Aans iy cucTeMbl. OAHaKO BO3MOXHas

06n1acTb NPUMEHeHMs WMPOKa; Anst IbHOM UHCD npocum o6p ]

K _HapexHomy nunepy Wwin B Hawy cnyx(&y Texumecxou no,q,q,epmku No 3MeKTPOHHOMY appecy:

suppor Mepepn y BHUMATE/bHO

BCE MHCTPYKUUM B nauqu pyKoBogcTBe. Hecoﬁmoneuue WHCTPYKUMIA MOXET NpWBecTH K

HenpeHaMepPeHHOMY YlLepGy i NOBPEXAEHMIO NPOAYKLMA.

1. Bce aneMeHTbl HEOGXOAVMO HafeXHO 3aKPENUTb Ha Kopryce aBTOMOBWAS. TO e OTHOCUTCS K
YCTaHOBKe /1t060ro ONOSHUTENLHOrO 060PYA0BaHNS. Y6eAUTECH B TOM, YTO YCTaHOBKA
BbINOJIHEHa HAJEXHO 1 6e30MacHO. 3neMeHT, OTKPENBLUMIACA BO BPEMS [IBUXEHNS, MOXET
MPUYMHUTL CEPbE3HBIE TPABMbI NACCaXMPaM, a Takxe HaHECTU NOBPEXAEHIs 4PyruM
aBTOMOGUAAM.

TMpu paGoTe C MHCTPYMEHTaMM BCEr/ia HOCUTE 3aLUNTHbIE 04K, TaK Kak B BO3LyXe MOryT
NPUCYTCTBOBATH OCKOMKM AW YaCTHLLbl NPOAYKTa.

Bo n3bexaHue HenpeHamepeHHOro NoBPeXAEHNs NO BOBMOXHOCTI XPaHUTE NPOAYKLMIO B
yNaKoBKe NPOU3BOAMTENS [0 Tex Mop, kak Bbl By/eTe OKOHYaTEeSbHO FOTOBbI €r0 YCTaHOBUT.
Henb3s Npou3BoANTL YCTAHOBOYHbIE PABOTLI B MOTOPHOM OTCEKE

TMepef HabanoM yCTaHOBKY BO U3GexaH1e NoBPEeXAEHHit BbIK/IOUNTE FOIOBHOE YCTPONCTBO U
BCE MPOYMe YCTPONCTBA ayANOCHCTEMbI.

Y6eanTech B TOM, MOHTaX KOMMOHEHTOB Ha BbIGPaHHOM BaMu MecTe He HapyLuaeT HOpMaribHYIo
paboTy MeXaHU4ECKIX 1 9NIEKTPUYECKIX YCTPOCTB aBTOMOBMNS

He ycTaHaBnMBaiiTe rpOMKOroOBOPUTENM TaM, F/ie OHI MOTYT NOABEPraTbCs BO3AEMCTBUIO BOAbI,
UBMNLLHEN BNaXHOCTH, NI UK FPASK.

He ycTaHaenvBaiiTe TBuTep Ges nepefiHelt 3alMTHO PeLeTKM AnA Kyrona.

He ycTaHaBMBaiTE KOMMOHEHTbI 1 He NPOKa/biBaiiTe kaGen BGNN3N pacrpeaennTesbHoro
AlunKa aBToMoBuNA.

. ByabTe O4eHb BHUMATENbHbI NPY CBEPEHIM UMM BbIDE3aHUM OTBEPCTUIA B LLIACCU aBTOMOOMAS,
ybefnTech, 4To Nof BbIGPAHHOM 06N1ACTbLIO UM BHYTPU Hee HeT Kabenei Ui BaxHbIX
KOHCTPYKTUBHbIX 3/1eMEHTOB;

11. Mponaras snekTpuyeckue NPoBoAa, yoeanTech B TOM, YTO OHU HE HaXOASTCS B KOHTaKTe

C OCTPbIMY KPasiMi UM IBIXYLUAMMCS MEXaHUYECKUMI YCTPOCTBaMIA. YOeanTech B
TOM, YTO OHM MPOYHO 3aKPENsieHbl 1 3aLUMLLEHBI N0 BCE ANIMHE, U HTO UX U3OMALNS ABAAETCA
camosaTyxatoLeics.

12. Vicnonb3yiiTe TONbKO NPOBOAA C HAANEXaLLUM ceveHreM (AWG) B COOTBETCTBUM C NOAaBaEMOi
MOLLHOCTbHO.

13. Mpv Npoknake NPoBofa Yepes 0TBEPCTHE B LIACCH aBTOMOGUAS 3alunLLaiTe NPOBOA
PE3UHOBbIM KOSbLIOM (BTY/IKOI). Y6eauTech 8 TOM, YTO NPOBOAE, NponeratoLure s6m13u
TeNnnoBbIAENSIOLWNX 30H, JOCTATOUHO alUMLLEHbI

14. He npokna/jbiBaiiTe NpoBOAa CHapyXu aBTOMOBUASA

15. VicnonbayiiTe NpoBo/Aa, COAMHNTENM 1 aKCecCyapbl BbICOKOTO Ka4ecTBa, Takue Kak
npeacTaBneHsbl B katanore Connection.

16. FapaHTWiHbIA cepTUdUKaT: 115 NoNyyeHUs JONONHUTENbHON MHAPOPMaLMK noceTuTe BeG-caiT
kopropatyv Audison

BE3OMACHbI 3BYK . .

PYKOBOZICTBYWTECH 3/IPABbIM CMbIG/IOM M MPAKTUKYITE BESOMACHbI 3BYK. IOMHITE, YTO
TOABEPMAACH AMUTEbHOMY BO3AEMCTBMIO CIIMLIKOM BbICOKOTO YPOBHS 3BYKA, Bbl MOXETE
TMOBPEWTb BALL CIYX. BE3OMACHOCTb BO BPEMSI BOX/IEHS ABTOMOBWIA - MPEXAIE BCETO

(ana i cTpan, B
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KOTOPbIX OPraHH30BaH pa3enbHbIii C6Op OTXOAOR)
TIPOAYKTSI C MApKMPOBKOW “MEPevepKHyTbIii KPECT-HAKPECT MyCOPHbI/i KOWTeliHep Ha Konecax” He
[AONYCKAETCA BHIGPACHIBATH BMECTE C OBbI4HbIMM GITOBbIMY OTXOAAMM. 3TU SNIEKTPUUECKME U ONEKTPOHHBIE
NPOAYKTEI AONXHbI GbiTb YTHAUSUPOBAHbI B CMIELUANBHbIX MPHEMHBIX MYHKTAX, OCHALIEHHBIX CPEACTBAMM
NOBTOPHOI NepepasoTKU TAKIX MPOAYKTOB M KOMIOHEHTOB. [L15 Ny ueHIs MH(DOPMALIMN O MECTOMONOXEHMM
GRMXAllWero NPUEMHOro MyHKTa yTUNM3aLWM/NepepasoTki OTXOROB W MPaBunax AOCTAaBKM OTXOAOB B
3TOT MYHKT, NOXaNy/icTa, 0GPaTUTECH B MECTHOE MYHALWNANbHOE YNpaBneHve. OBTOpHas NepepasoTka u
NPaBUANbHAS YTUN3AUNS OTXOAOB CTIOCOBCTBYIOT 3ALIMTE OKPYXalolWel CPeAbl i NPEAOTBPALAIOT BPeaHble
B03e/CTBMS Ha 340POBbE

[l MapaHTus Audison

Mpoaykumns Audison oGnafaeT rapaHTuein B Te4eHre yCTaBNeHHOro TeKyLLINMI

3aKOHaMK cpoka, Npr HopMasibHbIX YCIOBUAX UCMOSIb30BaHWS, eC/ii OHa Bbi3BaHa

nedbekTamu MaTepuanosB UK 1x NPON3BOACTBA. [apaHTVs feiiCTBUTeNbHA C AaTbl

NOKYNKW, NOATBEPXAEHHOM YekoM. [apaHTua HeAeNCTBUTENbHA B CNEAYHOLLIMX CNyYasnX:

* MPOAYKT NOBPEeXAeH B pe3ynbTaTe NHLUMAEHTOB, HE KacarolWnmea MaTepranos Unmn
NpOV3BOACTBEHHbIX ,qedjeKTOB‘,

* NPOLYKT U3MeHeH Ui hanbCudULIMpoBaH HeYNOIHOMOYEHHBIMU INLaMK;

* ero CepVH;IHbIIZ HOMEP N3MEHEH U CTepT.

Ecnu Ha npofyKT pacnpocTpaHseTCs rapaHThs, ero NpousBoauTeNb NPUHUMaEeT

peLUeHre O PEMOHTE WM 3aMeHe ero HeucnpaBHbIX AeTanei. HencnpasHbIii NpoayKT

HeoBX0VMMO NepeaaTb PacnpoCcTpaHUTENto, FAe OH Bbi KyrsieH, Npeabisus

MOMHOCTbIO 3aMOSHEHHbIV FapaHTUIHBIA cepTudMKaT. B Criy4ae ecnm rapaHTus

GorbLUe He PacnpOCTPaHSAETCS Ha NPOAYKT, OH OyeT OTPEMOHTUPOBAH Mo

TeKylehn CTOMMOCTU. Mbl He NpuHMMaeM Ha cebs 06s13aTeNbCTBa, CBSA3aHHbIe C

nospexaeHnamu BCcneacTene TpaHCnopTMPOBKN. Mbl He HeceM OTBETCTBEHHOCTH

3a: pacxofbl nnu notepsa npw6bmeﬁ BCieCTBME HEBO3MOXHOCTW MOJIb30BaHNA

AaHHbIM MPOOYKTOM, Npoyne cnyqal?lele NI BO3MOXHbIE N3OEPXKKM, pacxodbl N

NoBpeXAeHWA, MOKPbITbIE KITMEHTOM. rapaHTMﬂ B COOTBETCTBUU C ,Elel;ICTByI-OLLIVIM

3aKOHOaTe/IbCTBOM.
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Slovensky / Slovak

BlahoZelame k zakt’uﬁeniu nasho vyrobku. Vase spokoj je prvou poziaday n
nase vyrobky: rovnaké uspokojenie pre tych, ktori maju dlhodobé skusenosti s auto audio em
Tento navod bol y pre y dnych pokynov p: ych pre spravnu inStala
pouZitie sysgémul. II\,v§ak, rozsah moznych aplikacii je Siroky; pre podrobnejsie a
Vi alebo technicku pod| a

ktorti musia spliiat
mi.

suppor dia.it. Pred instalaciou k si dokladne preéitajte vSetky pokyny v

navode. I im tychto poky mozZete ie alebo poskodenie vyrobku.

1. Vﬁetk{ komponenty musia byt pevne namontované ku konstrukcii vozidla. Plati to aj pri instalacii
akychkolvek komponentov. Overte, ¢i je inStaldcia pevna a bezpecnd. Volné komponenty mézu

pocas jazdy sposobit vazne poranenie osob alebo inych vozidiel.

Pri pouziti naradia vzdy pouziva{ne ochranné prostriedky.

. Aby ste zabranili moZnému poskodeniu, nechajte vyrobok v origindlnom obale az do chvile jeho

instalacie na miesto. i

Nevgkonévajte Ziadne Upravy vo vnltri motorového priestoru.

Pred instalaciou \éypmte hlavnu jednotku a vsetky komponenty audio systému, aby ste zabranili

moznému poskodeniu.

. Uistite sa, i miesto inStalacie komponentov nebrani Standardnej prevadzke akychkolvek

mechanickych alebo elektronickych zariadeni vozidla.

NeinStalujte reproduktory na miesta vystavené vode, nadmernej vihkosti, prachu alebo $pine.

NeinStalujte tweeter bez ochrannej mriezky kupoly.

9. Neinstalujte komponenty ani nevedte kable v blizkosti elektrickej skrinky vozidla.

10. Pri vitani alebo vyrezavani otvorov vo vozidle dbajte na to, aby ste neposkodili kable alebo
dolezité strukturalne prvky vozidla.

11. Pri vedeni kdblov sa uistite, aby kable neprisli do kontaktu s ostrymi hranami alebo pohyblivymi
Castami, Uistite sa, ¢i st pevne namontované a chranené po celej dizke.

12. Pouzivajte len kable so sprévnzm rozmerom (AWG) podla aplikovaného vykonu.

13. Pri vedeni kdblov cez otvory v karosérii vozidla pouzite gumové priechodky. Kable chrante pred
zdrojom nadmerného tepla.

14. Nevedte kdble vonkaj$ou stranou vozidla.

15. Pouzivajte kable, konektory a prislusenstvo najvyssej kvality, ktoré najdete v katalogu
prislusenstva Connection

16. Zaérucny list: Viac informacii najdete na webovej stranke spolocnosti Audison.

BEZPECNY ZVUK ; .

POCUVAJTE VZDY PRI PRIMERANEJ HLASITOST]. PAMATAJTE, ZE DLHODOBE VYSTAVENIE SA
NADMERNEMU HLUKU MOZE TRVALO POSKODIT VAS SLUCH. POCAS SOFEROVANIA MUSI BYT
BEZPECNOST NA PRVOM MIESTE

Informécie o likvidacii starého elektrického a ickeé ia (pre krajiny EU, ktoré prevzali systém
triedenia odpadu)
Produkty obsahujice symbol (preskrknuty odpadkovy kontajner) nesmu by likvidované ado doméci odpad. Staré
elektrické a elektronické vybavenie ma byt recyklované v zariadeni uréenom pre manipulaciu s tymito predmetmi
a ich zvyskovymi produktami. Kontaktuite svoj miestny spravny organ ohladom umiestnenia takéhoto zariadenia
B S, 05 recykldcia a triedenie odpadu napomaha zachovaniu pritodnych zdrojov, rovnako ado ochrane nasho
2dravia a Zivotného prostredia pred skodlivymi vplyvmi

®~N O as WN

Slovenséina / Slovenian

Cestitamo vam za nakup naSega izdelka. Nasi izdelki morajo najprej zadovoljiti vas: omoaoéiti morajo
tisto zadovoljstvo, ki si ga Zelijo ljubitelji odlicnega zvoka v avtomobilih. V tem priroéniku so glavna

dil 0 in uporabo sistema. MoZnih nacinov uporabe pa je vseeno veliko. Za
dodatne informacije se obrnite na vasega p j ali na naso iéno podporo na e-postni naslov
supgon@elemomed' it.

Pre itvijo k pazljivo preberite vsa lila v tem priroéniku. § je teh
navodil lahko p ¢i skodo ali poskodbe izdelka.

1. Vse komponente je treba ¢vrsto pritrditi na vozilo. Enako velja tudi za dele, ki ste jih sami vgradili
v vozilo. Preverite ali je vasa namestitev varna in ¢vrsto pritrjena. Ce komponenta odpade med

voznjo, lahko povzroci resne poskodbe potnikov ali na drus |#1 vozilih.

Med uporabo orodij nosite zas¢itna ocala, ker lahko deli odletijo in vas poskodujejo.

Da preprecite nenamerno skodo, hranite izdelek v originalni embalazi, dokler ne boste

pripravljeni na namestitev.

Komponent ne namescajte v motornem prostoru.

Pred namestitvijo izklopite glavno enoto in vse ostale avdio sisteme, saj boste tako preprecili

morebitne okvare.

Poskrbite, da lokacija, ki jo boste izbrali za namestitev komponent, ne bo ovirala normalnega

delovanja mehanskih ali'elektronskih naprav vozila

. Zvocnikov ne namescajte na mesta, kjer so lahko izpostavljeni vodi, veliki vlagi, prahu ali umazaniji.

. Visokotonskih zvocnikov ne namestite brez prednje zascitne mrezice

Ne namescajte komponent ali kablov blizu elektronskih naprav v vozilu.

0. Med vrtanjem ali rezanjem Sasije bodite zelo pazljivi in se prepriajte, da se pod ali na Zelenem

mestu ne nahajajo kabli ali elementi pomembni za delovanje vozila,

11. Med speljevanjem kablov, poskrbite, da ne pridejo v stik z ostrimi robovi ali gibljivimi mehanskimi
deli. Poskrbite, da so dobro pritrjeni in zasciteni po celotni dolzini in da je izolacija negorljiva.

12. Uporabljajte samo primerne kable (AWG), glede na uporabljeno napajanje.

13. Med speljevanjem kabla skozi luknje v karoseriji vozila, zascitite kable z gumijastim prstanom
(obrocek). Poskrbite za primerno zasgito kablov, ki so speljani blizu mest, kjer se proizvaja toplota.

14. Nikoli ne name3cajte Zic na zunanji strani vozila.

15. Uporabite kakovostne kable, prikljucke in dodatke; take kot so opisani v katalogu Connection.

16. Garancijski list: Za ve¢ informacij obiscite spletno mesto podjetja Audison.

VAREN ZVOK

UPORABITE ZDRAVO PRESOJO IN ZAGOTOVITE VARNO RAVEN ZVOKA. ZAPOMNITE S|, DA LAHKO

DOLGOTRAJNO IZPOSTAVLJANJE GLASNIM ZVOKOM POSKODUJE VAS SLUH. MED VOZNJO DAJTE

PREDNOST VARNOSTI

o stare In opreme (za drzave lanice EU, ki uporabljajo sistem
logevanja odpadkov)
Izdelki s simbolom (prekrizan ko za odpadke) se ne smejo zavredi skupaj z ostalimi gospodinjskimi odpadki. Stara
]

—oRN O gh WN

elektriéna in elektronska oprema se mora zbirati in reciklirati na temu primernih mestih. Za informacije o zbirnin
mestih se abrnite na organe lokalne oblasti. Ustrezno recikliranje in odstranjevanje izdelkov pripomore k ohranjanju
zdravja in okolja
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Espaiiol / Spanish
Le felicitamos por la compra de este prod! EI primer

la misma que la id por1os que desean senllr la emucmn del audio
del vehiculo. Este manual ha sido elaborado para

para instalar y utilizar el sistema correctamente.
Sin embargo, el rango de aplicaciones posibles es muy amplio; para mas informacién, no dude en
con su de o con nuestro soporte técnico en el correo electrénico
suppnn@eleltromedia it
Antes de instalar los componentes, lea atentamente todas las instrucciones contenidas en este
manual. No respetar estas il puede pi darios no d o daiiar el
1. Todos los componentes deben fijarse con firmeza a la estructura del vehiculo. Realice la misma
actuacion cuando instale estructuras personalizadas propias. Confirme que su instalacion sea
solida y segura. Un componente que se suelte durante la conduccion puede provocar graves
dafios a los pasajeros, asi como a otros vehiculos.
2. Lleve siempre gafas protectoras cuando use herramientas, ya que los fragmentos de metal o
residuos del producto pueden saltar al aire.
3. Para evitar dafios accidentales, mantenga el producto en su embalaje original a ser posible,
hasta que esté preparado para la instalacion definitiva.
4. No realice instalaciones dentro del compartimiento del motor.
5. Antes de comenzar la instalacion, apague la unidad principal y los demas sistemas de audio,
6.
7.
8.

evitando cualquier posible dafio
Asegurese de que la posicion que elija para instalar los componentes no interfiera con el
funcionamiento normal de cualquier dispositivo mecénico o eléctrico del vehiculo.
No mztadlle los altavoces donde puedan quedar expuestos al agua, humedad excesiva, polvo o
suciedad.
. No instale el tweeter sin la rejilla protectora frontal para la ctpula.

9. No instale los componentes ni haga pasar el cable cerca de la ca{a eléctrica del vehiculo.

10.Vaya con mucho cuidado cuando taladre o traspase al chasis del vehiculo, asegurandose de que
no haya cables ni elementos estructurales esenciales para el vehiculo bajo o en la zona seleccionada.

11.Cuando pase cables, asegurese de que el cable no entre en contacto con éangulos afilados ni
pase cerca de dispositivos mecanicos mdviles. Asegurese de que esté firmemente fijado y
protegido por toda su longitud y su aislamiento no sea inflamable.

12. Utilice solamente cables con la seccion adecuada (AWG), de acuerdo con la potencia adecuada.

13.Cuando pase el cable por un agujero en el chasis del vehiculo, proteja el cable con una anilla de
goma (arandela). Asegurese de proporcionar la proteccion adecuada para los cables que pasen
cerca de areas que generen calor.

14.No pase los cables por fuera del vehiculo.

15.Use cables, conectores y accesorios de alta calidad, como los que podra encontrar en el
catalogo Connection.

16. Certificado de garantia: Para mas informacion, visite la pagina web de Audison.

SONIDO SEGURO ) .
UTILICE EL SENTIDO COMUN Y PRACTIQUE EL SONIDO SEGURO. RECUERDE QUE UNA EXPOSICION
PROLONGADA A NIVELES DE PRESION SONORA EXCESIVAMENTE ELEVADOS PUEDE DANAR SU OIDO
LASEGURIDAD DEBE ESTAR ANTE TODO DURANTE LA CONDUCCION

ion sobre la eliminacion de aparatos y i (para los paises europeos que han
constituido sistemas de gestion separada de residuos)
L]

Los productos que lleven impreso el simbolo del cubo de basura tachado no pueden ser eliminados junto con los
residuos domésticos normales. Estos productos electrnicos y eléctricos deben ser eliminados en instalaciones
adecuadas, capaces de gestionar la eliminacion de estos productos y componentes. Para saber ddnde y como
entregar estos productos al centro de reciclaje/eliminacion mas cercano, contacte con su oficina municipal

Bl recielae y 1 lminacisn de residuos e 1a forma. adecuiada sontribLyen a 1 protecaisn del medio ampiente y a
evitar efectos dafiinos en la salud

Svenska / Swedish

Grattis till ditt kop av var produkt. Din ngjdhet med var produkt ar det forsta kravet vi forsoker méta.
Samma nii)jdhet som fés av dem med langtan att uppleva billjudkénslor. Denna manual har ritats for
att tillk som krévs for att llera och a korrekt.
Déremot &r omfanget av mdjliga appliceringar stort, for vidare information, vanllgen kontakta din
aterforsaljare eller var tekniska support pa e-post support@eleltromedl it

Innan i av k gen lds noggrant igenom alla instruktionerna i denna manual.
Alt inte folja dessa instruktioner kan orsaka oavsiktlig skada eller skada pa produkten.

. Alla komponenter maste féstas ordentligt vid bilens fasta struktur. Samma sak géller da du
installerar tillagg och tillval som du sjélv har bestéllt eller tillverkat sjalv. Sakerstall sa att
installationen sitter ordentligt och &r séker. En komponent som lossnar samtidigt som du kér kan
orsaka stor trafikfara och dven fara fér alla inne i bilen,

2. Anvéand alltid skyddsglastgon du da anvander verktyg da sma flisor och andra kvarlamningar av
bearbetat material kan bli [uftburna

3. For att undvika oavsiktlig skada, férvara produkten i originalférpackningen om majligt, tills du &r
reda for den slutliga installationen

4. Utfor inga installationer inne i motorhuven.

5. Innan du pabdrjar installationen ska du sla av huvudenheten och alla andra delar i ljudsystemet
for att undvika risk for skador.

6. Setill sa att platsen du véljer for installation av komponenterna inte stor eller paverkar vid normal
framféring eller anvandning av fordonet

7. Installerainte hogtalarna pa nagon plats dar de kan utséttas for vatten, mycket hog luftfuktighet,
smuts eller damm.

8. Installera inte tvittern utan frontens skyddsgaller fér kupolen.

9. Installera inte komponenter eller gér kabeldragningar nara den elektriska ladan i fordonet.

10. Var véldigt forsiktig da du borrar och skér i fordonets chassi. Se till s att du inte kommer at nagra
kablar eller strukturella element som &r viktiga for fordonets undersida eller annat

11.Da du drar kablarna ska du se till att de inte kommer i kontakt med skarpa kanter eller rorli a de\ar

Se till sa att de sitter fast ordentligt, inte sitter I6sa, och att de skyddas ldngs hela sin léng;
ocksa till att isoleringen ar korrekt.
12. Anvand endast kablar med korrekt sektion (AWG) enligt strémmen som anvands.
13. Nér kabel dras genom ett hal i fordonets chassi, skydda kabeln med en gummiring (tatning). Se
till att tillhandahall tillrackligt skydd for kablar nara varmegenererande omraden
14. Dra aldrig kablarna pa utsidan av fordonet.
15. Anvand kablar av hogsta kvalitet, och de anslutare och tillbehr som finns i Connection katalogen.
16. Garanticertifikat: For mer information, besok Audison webbplats

SAKER LJUDATERGIVNING
ANVAND SUNT FORNUFT OCH HALL LJUDET PA EN SAKER NIVA. KOM IHAG ATT OM DU UTSATTER
DIG SJALV FOR HOGA LJUDNIVAER UNDER LANG TID KAN DETTA SKADA DIN HORSEL. SAKERHETEN
MASTE KOMMA | FORSTA HAND VID KORNING
Information gallande elektriskt och elektroniskt avfall (For de linder inom EU som atskild insamling av avfall)
Produkter mérkta med symbolen av en dverkorsad soptunna ska inte kasseras tillsammans med vanligt hushéllsavfall
Dessa elekiriska och elektroniska produkter maste atervinnas vid en anlaggning som &r kapabel att hantera
kasseringen av dessa produkter och komponenter. Kontakta din lokala myndighet for information om nérliggande
atervinningsstationer. Atervinning och korrekt kassering av avfall bidrar till att skydda milién och forhindrar skadliga
effekter pa var halsa,

—
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‘Ine / Thai
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Tiirkge / Turkish
Uriiniimiizii satinaldiginiz igin kutlanz. Uriinlerimizin karsilamasi gereken ilk kusul sizin

arabada ses ulagtigi ayni:
Bu klavuz sistemin dugru olarak kurulumu ve kullamml igin gereken temel talimatlan saglamak iizere
Ancak (] olan I sekilleri on cesitlidir. Daha fazla bilgi igin liitfen yetkili
bayinizle veya support@el e-posta ad teknil destek servisimizle temas kurmaktan
iniz. Bilesenl once liitfen bu i tim lan dikkatle Bu
gozardi i Uriine i den zarar veya hasar verilmesine neden olabilir.

. Tum bilesenler arag yapisina sikica tutturulmalidirlar. Kendi yaptiginiz diger 6zel yapilari da ayni
sekilde tutturunuz. Kurulumlarinizin saglam ve gtivenli olmasini saglayiniz. Stirs sirasinda bir
bilesenin ¢6zilmesi yolculara veya diger araglara ciddi hasar verebilir.

. Aletleri kullanirken koruyucu gézlik kullaniniz, zira lehim esnasinda zararli gazlar ortaya
cikacaktir.
Olast bir hasardan kaginmak igin miimkiinse son kurulum igin hazir olana kadar, triind orijinal
ambalaji iginde muhafaza ediniz.
Kurulum iglemini motorda kesinlikle yapmayiniz.
Herhangi bir hasara neden olmamak igin kuruluma baslamadan 6nce kafa birimini ve tim diger
ses cihazlarini kapatiniz.
Yapacaginiz islemlerin yerinin aracinizin halihazirdaki sitemlerinin galismasini engellemeyecek
sekilde olmasini ya da aracininzin elektronik ve elektrik aksamina zarar vermeyecek sekilde
takilmasini saglayiniz.
Hoparldrleri islanacaklari yiiksek nem veya kire maruz kalacaklari ortamlara kurmayiniz

. Tiz hoparl6riini 6n koruyucu izgara olmadan takmayiniz.
Bilesenleri veya kabloyu aracin elektrik kutusundan uzak tutunuz.

0. Arag sasisini delerken veya keserken ¢ok dikkatli olunuz ve altta veya calisilan bélgede kablo
veya aracin asli yapisal elemanlari olmadigindan emin olunuz.

11. Kablolari gegirirken, kablolarin keskin kesici mekanik kisimlarin yakinindan gegmediginden emin
olunuz. Kablolarin uzatildiklari glizergahta sikica tuuturuldugundan ve uygun yalitim yaptiginizdan
emin olunuz.

12. Sadece uygulanan gtice uygun kesitte (AWG) kablo kullaniniz

13.Kabloyu aracinizin sasisindeki delikten gegirirken, kabloyu lastik bir halka (conta) ile sabitleyiniz.

Isi Ureten bélgelere yakin gegen kablolar igin uygun koruma sagladiginizdan emin olunuz.
14.Kablolar aracinizin disindan gegirmeyiniz.

15. Kaliteli kablo, fig ve aksesuvar kullaniniz. Baglanti (Connection) kataloguna bakabilirsiniz

16. Garanti Belgesi: Daha fazla bilgi icin Audison web sitesini ziyaret edin

EMNIYETLIi SES
HISLERINIZI KULANARAKA UYGUN SES SEVIYESINI AYARLAYINIZ. LUTFEN UNUTMAYINIZ UZUN
SURELI YUKSEK SES SEVIYESINE MARUZ KALMAK KULAGINIZA ZARAR VEREBILIR. SURU$
ESNASINDA EMNIYETINIZ BIRINCI DERECE ONEMLIDIR
Elektrik ve elektronik aletlerin atilmasina iligkin bilgi (atiklari ayreten toplayan Avrupa iilkeleri igin)
Tekerlekli ¢&p kutusu resmi tizerinde bir X ile gdsterilen Griinler norml atiklar gibi atimamalidir anlamina gelir
Bu elektrik ve elektronik aletlerin bu Griinlerin ve aksaminin belirli kurallar dahilinde galisan uygun tesislerde geri
donistiirilmesi gerekmektedir. En yakin geri doniistirme/ atik merkezine bu trtinleri nasil birakacagnizi 6grenmek
(¢ lGtfen belediyenizle baglantiya geginiz, Urlinlerin uygun atik yollaryla geri donUstirdimelerini saglamakla
gevreye bilyiik bir katkida bulunmus ve sagliga zaarli olmalarinin 8niine gegmis olursunuz.
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THESIS )

M 5 ;=) L gss / CoabpXKaHMe Ha onakoekaTa / PU3R4) / Sadrzaj pakiranja / Obsah baleni
1 Pakket inhoud / Packaging contents / Pakendi sisu / Pakkauk sisalté / C

de I'emballage / Verpack It / Nepiexopeva cuokevaciag / A csomag tartalma
/ Isi kemasan / Contenuto dell'imballo / /X% 4 — )WE 1 WFIX| LI& / Pakuotés
turinys / Zawartosc opak ia / C ido da I /K Tayms / Obsah
balenia / Vsebina embalaze / Ci ido del embalaje / Férpackningens innehall / du
Asznaundnsioun / Paket igerigi

TH 1.5.1 Violino

hex key #2
NEXKEY HE

~ A - Spring for bottom case

M3x12

@
(

Bottom disc

B - Spring for bottom disc
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TH 1.5.1 Violino - Bottom case
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TH 1.5.uViolino - Bottom case vs Bottom disc|
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THESIS )

[ ] g;;“l Paamep / ## / Velicina / Velikost / Afmetingen / Size / Suurus / Koko /
imensions / GroBe / AwacTacelg / Méretek / Ukuran / Ingombro / $4 X / 3271/
Dydis / Wielkos¢ / Dimensao / Paamep / Rozmery / Velikost / Tamaiio / Storlek / vuna

/ Ebat

[TH 1.5 n Violino - with bottom case

audison

Bale|c|p]| Kk
718 66 37,4 22,4 4 mm
2.83 2.6 1.47 0.88 0.6 |in.

TH 1.5 nViolino

[TH 1.5 u Violino - with bottom disc]

o |

—

D1 K1
C:

I A B1 Ci D1 K1
66 60 33 19,5 22 |mm
2.6 2.36 1.3 0.77 0.09 [in.

TH 1.5 n Violino
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[ | ﬁ—\-\-\ﬂ‘ / MonTax / R / MontaZa / Montaz / Montage / Mounting / Paigaldamine /
Kiinnitys /M ge/M / TonoB£Tnon / Beszerelés / Pemasangan / Montaggio
/ XN | OH2E / Montavimas / Montaz / Montagem / MouTax / Montaz /
Namestitev / Montaje / Montering / n151dd@1Twe / Montaj

1 with bottom case 2 bottom case disassembly

crres

M3 x 10

a® «p

M3x6

al® P

audison

a TH15

Voling
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Bottom case spring assembly

Panel Mounting with bottom case

4mm

A - Spring for
bottom case

71.8mi

LI\@X]Omm

—'l

bottom case

A - Spring for

—

N

Y

MAX 6 mm

20



Owner's Manual

Bottom disc spring assembly

M3 x6

g’ﬁ
o

Panel Mounting with bottom disc

B - Spring for
bottom disc

66 mm ]

Joy bunds -g

35ip WoNoq

R e

ﬂ| Lr\@xtsmm H| Lr\@xmmm
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THESIS )

[ TH 1.5 11 Violino - DISPLAY SET-UP |

TH 1.5 1 Violino

DISPLAY

0J6 O
B

N
[=¥

-
S

0dB

©Jg8 o
-2dB

+4dB

TW Level

N
(©9d
N

For more information on the thesis crossover THX 2 check the owner
manual at www.audison.eu

22
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[TH 1.5 11 Violino - IN CAR SET-UP |

SUGGESTED POSITION SUGGESTED ANGLE

PASSIVE
FILTERING

TW Level

TW Level

=/ —
For more information on the thesis crossover THX 2 check the owner
manual at www.audison.eu

ACTIVE FILTERING

Val

MINIMUM FILTERING
Hi-pass 1.5 kHz @ 12 dBﬁgct.

e
i %,

23
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THX 2 - Mono-Wiring connection

Left Channel | Right Channel

TH1.51 TH1.51
violino | violino

| Left Right |
|

“‘ Amplifierto |

| the 2 way system |

Mono-Wiring

W ) Slial sl TexHuuecku cneyndpukaumm / HARFHE / Tehnicki podaci / Technické udaje
I Technische specnﬁcatles 1 Technical specnﬁcatnons / Tehnilised andmed / Tekniset tiedot /
JAL i daten / Texvika xapaktnploTika / Miiszaki adatok
I Spesifikasi teknis / Specifiche tecniche / itk I 71& A2/ Techniniai duomenys /
Szczegoly techniczne / Especificagées té /
inforrpacie / Tehnicne specifikacije / Especificaciones técnicas / Tekniska specifikationer /
AusaIn1smafia / Teknik veriler

Component | Size Power handling | Impedance | Frequency
response
~ 2
] 3
& S
IS
€
o
(]
mm (in.) w w (o Hz
200 (Hi-Pass
5:-:“1'“5;" Tweeter Tweeter diaphragm 38 (1.5) ?!;eﬁjz@ - 6 800+ 26k
12dB Oct)
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THX 2 - Bi-Wiring connection

Left Channel I Right Channel

)

|

|

D) |
150 | TH 51

|

|

= =
TH
violino violino

\‘ Left ngh/t C‘
w‘ Amplifierto |
| Tweeter “

| Left

Amplifierto |
Woofer “
Bi-Wiring
Magnet size Voice |Magnet Dome/Cone Weight of
coil @ one
component
mm (in.) mm (in.) Kg (Ib.)
60x36x5(2.36x1.42x0.2) |34(1.34) |Neodymium Tetolon 0,355 (0.78)
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B s Jesjl Cilalaall / EneK'rpo aKyCTUYHU napameTtpu / %F#!&/ Elektro-akusticki

p i / Elektroak p y / Elektro-al p / Electro-
A tic | / Elek kustilised id / Sahkoal
I/ F e électro-acoustiq / Elektro akustische Parameter / H)\spro-

akouoTLkEG mapapeTpot / Elektro-akusztikus paraméterek / Parameter elektro-akustik
/ Parametri elettroacustici / REFW/ 15 A—& 1 Mzt ofFAE| mato|E] / Elektriniai -

I i / P y elektro - akustyczne / Para electro
/ 3neKTpoaKy ap pui / Elektro-ak p / Elektro-akusticni
i/ Para I isticos / Elektroakustiska p / didnns-oqedn

mﬂumm / Elektro-akiistik parametreler

TH 1.5 Violino

Bottom Case
Bottom Disc

o
w
e)
w
@

Re 61 | 61

Fs 780 | 980
Hz

Le 0025 | 0025
mH

Vas | o019 | 0013

Mms | 43 | 043

Cms | g09 | goe2

mm/N

BL 332 | 344
ats 083 | 097
Qes 12 | 13

Qms 29 35

Spl
in 925 93
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Note
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